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13-17. 11. 2000.

Evropski parlamentje prilikom svečane sednice 15. 11. 2000. u čast gospodina Fojislava

Koštunice, predsednika SR Jugoslavije izdao ovaj prigodan koverat. Ovakve koverte čine

deo izdanja Evropske filatelije iz Evropskog Parlamenta u Strazburu i namenjene su za

Jilatelističku korespodenciju. Koverte su uvek numerisane.
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НЕГЕВЗКО IZDANJE BOSANSKIH MARAKA

SPOČETKA XX VEKA

Đorđe Radičević

Pre više odpet godina (FILATELISTA 217/8) isti saradnikje objavio članak o

helerskom izdanju maraka austrougarske okupacije BiH s početka XX veka.

Obradjene su osobenosti papira, zupčanja, boja i dr. Спаостаје ођесапо да сето

se u dogledno vreme vratiti ovoj temi sajoš više saznanja odnosnopitanja.

Izdanje franko maraka u helerskoj (krunskoj) valuti s početka veka ı sa

nadopunomi zamenomnekih vrednosti tzv. “crnim brojkama” iz 1901. godine,

pruža odista velike mogućnostiza filatelističko istraživanje.

Onošto upućenije filateliste može zbunjivati jeste pitanje pripreme Ovog

izdanja, izbora motiva, papira, boja pa čak i nominale pojedinih maraka. Naime,

čini se da je za pripremu ovog izdanja, prvog u novoj helerskoj valuti poštanska

uprava Austrougarske imala dovoljno vremena. Nova novčanajedinica ] kruna =

100 helera počela je da se primenjuje (štampa, odnosnokuje) Još 1892. godine pa Je

prelazni period obračunai upotrebestare krojcerske valute trajao devet godina.

Paritet je uspostavljen na bazi 1 kruna = 50 krojcera odnosno,1 krojcer = 2 helera.

Doduše, novatarifa u helerskoj valuti koja se za područje BiH koristila od 1.

januara 1900. godine unela je i neke suštinske promene, a ne samo preračunavanje

sa stare na novu valutu — tako je tarifa za poštansku kartu bila 5 helera umesto 2

krojcera, pismo za inostranstvo 25 helera umesto 10 krojcera, doplata za preporuku

25 helera umesto 10 krojcera...

Umestoizdanja koje će po svemudaobeleži novu epohuı valutu, nove tarife

itd. pojavilo se izdanje koje se po malo čemurazlikovalo od prethodnog krojcerskog

izdanja, veoma dugo korišćenog(od1. Jula 1879. godine).

Zadržan je potpunoisti motiv – crtež austrijskog dvoglavog orla kao državnog,

grba bez oznakedržave i valute. Razlika u crtežu u odnosu na prethodno izdanje

bila je samo u tome, što su oznake vrednosti bile u donjim umesto u gornjim

uglovima.

Lako se moguuočiti ı drugi važni dokazi o nesolidnoj pripremi ovogizdanja,

o čemuće u nastavkubitiviše reči.

Jedna od zanimljivosti koju ı ovom prilikom ne treba propustiti (jer je u

medjuzavisnosti sa daljom obradom naše teme)predstavlja pitanje prvog dana

upotrebe maraka ovog izdanja, konkretno marke od 1 helera koja se morala prva

pojaviti sama ili zajedno sa drugim vrednostima.Sve to u uslovima kada su kratko

vreme tokom 1900. godine ı nadalje korišćene marke prethodnog krojcerskog
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izdanja. Za te marke, koliko nam je poznato, nije objavljen službeni akt o

povlačenju sa odredjenim datumom.

Naime, za današnje poznavanje poštanskeistorije BiH zvuči neobjašnjivo

zašto pojedini autori odnosno dobri poznavaoci bosanskefilatelije, kao prvi dan

izdanja marke od 1 helera navode 1. april 1900. godine (Paser, Flek). U prilog tome

navode primerke upotrebljenih poštanskih karata — celina u staroj valuti od 2

krojcera sa doplaćenom frankaturom od 1 helera u gotovom ız perioda Januar-mart

1900. godine. Naplata je potvrdjivana rukopisnom.oznakom “1 H?ili“1 HBAR”ı

žigom “FRANCO”. Medjutim, danas nam izgleda veoma čudnodaisti autori nisu

imali prilike da se upoznaju sa ne tako retkim primercimatakvih istih poštanskih

karata u ranijoj valuti, do frankiranih sa markom novogizdanja od 1 helera. To

demantuje tvrdnju pomenutihfilatelista. Dakle, prvi dan izdanja marke od 1 helera

moradaJe bio 1. januar 1900. godine. Posebnoiz razloga što Je primena novetarife

od tog istog datumazahtevala da se upravo nova markau novojvaluti od 1 helera

odmahpojavi. Bez nje, kao najmanjeg neparnogbroja, nije bilo moguće frankiranje

brojnih usluga u kombinaciji sa markamastranog krojcerskog izdanja ı sve to do

pojave ostalih vrednosti novog izdanja u helerskoj valuti koje su odista izašle 1.

aprila 1900. godine.

2. | Ини =

 
sl. |. Primer naplatefrankature markomstarog izdanja uz nadopunu u gotovom nROVCU.

Poštanska karta upućena ız Bosanskog Šamca2. 2. 1900. godine za Modrič.

Frankirana markom prethodnogizdanja od 2 krajcera. Nadopuna frankature —
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nedostatak naplaćen u gotovom rukopisno označen, kao i ručnim Žžigom

“FRANKO”.

Doduše,bilo je moguće da se u tom ranom periodu od nekoliko meseci za

neparnu vrednost u helerima upotrebi markau staroj valuti od  Кгојсега. Ома

marka odnosnonjenaupotreba zahtevai inače dodatnoizučavanje. Izdata je 1894.

godine sa nameromdase njomevrši doplata frankature na novine - verovatno kada

je u pitanju dostava na adresu primaoca.Ovatarifa, kao izuzetna, važila je samo do

1896. godine,ali se ista marka, očigledno, Još jedan duži niz godina zadržala na

poštanskim šalterima.

Mešana frankatura dakle, u periodu januar-mart 1900. godinenije bila

moguća bez markeod1 helera. Nalazi na koje se pozivaju već pomenutiautori

samo pokazuju da neke pošte nisu blagovremeno dobile novu marku od 1 helera pa

su u nedostatku marke od % krojcera pribegle naplati nadopune frankature u

gotovom novcu.
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sl. 2 Primer naplatefrankature maraka prethodnog izdanja u celost.

Dopisna karta upućena iz Mostara marta 1900. godine za mesto u Češkoj.

Frankirana sa markom od2 krajcera ı markom od % krajcera prethodnog izdanja,

dakle u periodu kadaje već važila nova helerskavaluta.

Brojnevrste papira koji je upotrebljen za štampanje helerskih maraka, po

nama, potvrđuju konstataciju o neadekvatnoj pripremi ovog izdanja iako se možda

moguuvažiti tehnički, materijalni ili drugi razlozi ı teškoće oko obezbedjenja
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istovetnog papira. Radi se o šarenilu papira pa Je izučavanje ovog izdanja sa tog
stanovišta posebnointeresantno. Tim više ako se zna, da čak do današnjeg dananije
definitivno poznato koje sve vrednosti izdanja i na kojim papirimapostoje.
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sl. 3. Mešanafrankatura starog i novog izdanja.

Dopisna karta sa markom odod2 krajcera upućenaız Zenice16. 2. 1900.

godine za Zagreb, dofrankirana markom novogizdanja od 1 helera (2 k.+ 1 h= 5 h).

Najraniji deo tiraža helerskog izdanja štampan je na papiru prethodnog

izdanja koji je nešto tanji od drugih vrsta pa se u kataloškoj obradi nepravilno

naziva “tanak” papir. Radi se o papiru sa vodoznakom “zeifungs-marken” na kome

su štampane bosanske marke od 1890. godine. Taj papir sadrži prednje slovne

oznakekoje idu samo krozjedan red u štamparskom tabaku koji se sastoji od dva

prodajna arka svaki po 10x10 maraka. U zavisnosti od položaja papira u štampi,

možebitičitljiv s lica i naličja. Poznati su ne retki primerci helerskih maraka na tom

papiru sa jasnim i celim slovima prednjeg vodoznaka. Na tom papiru štampanesu i

neke vrednostiu linijskom zupčanju 12,5 i 10,5. Pregledom većegbroja takvih

upotrebljenih maraka možesezaključiti da su bile u upotrebi u prvoj godini tečaja

ovog izdanja, ali se sa nekih pošta mogu naći primerci upotrebljenii kasnije.

Zanimljivo je da sve doskora kataloška obrada maraka na ovompapiru nije bila

identična u pojedinim specijalističkim katalozima i priručnicima. Takodje, podaci o

tiražu odnosnoretkosti pojedinih maraka na ovom papiru nisu dovoljno izučeni.
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Na ovom mestu ćemonastavaktretmanapapira na helerskom izdanju morati,

radi logičnosti odnosno razvoja teme da dovedemou vezu sa izborom boja za

pojedine vrednosti jer se na tom pitanju uočavajuslabosti u pripremiizdanja.

Naime,ubrzo po pojavi većine vrednosti uočenaje sličnost boja – nijansi

izmedju nekih vrednosti kao recimo izmedju 10 i 20 helera, 6 i 30 helera ı 3 i 40

helera, oko čega su verovatno počelereakcije pošta. S druge strane, tiraž prve

naknade štampanna papiru prethodnogizdanjabrzose trošio, a tog papira nije više

preostalo. U takvoj situaciji, što po nama opet predstavlja propust nastavljeno je

štampanje svih vrednosti, ali sada na papiru koji nazivamo “običan papir”

(satinirani). Na njemu su štampane sve vrednosti verovatno počev od oktobra-

novembra 1900. godine. Ovaj papir je inače na tom prvom helerskom izdanju

najrasprostranjeniji i jedino na njemu postoje sve helerske vrednosti.

Sledeće 1901. godine odlučenoJe da se ispravi krupan propustu izboru boja,

štampanjem novih vrednosti od 20, 30 i 40 helera istih boja, ali sa crnim oznakama

vrednosti, kojima bi se zamenile prvobitne marketih vrednosti. O tome Je sačuvan

oglas Direkcije pošta u Sarajevu od 2.11.1901. godine kojim se obaveštavaju sve

pošte u BiH o izdanju maraka sa crnim brojkamaod 20, 30, 35 i 40 helera.

Oglasom se upućuju da samo markuod35 helera koja je izdata kao nadopuna

frankature (odgovaratarifi za preporučeno pismo u unutrašnjem saobraćaju – 10

helera za pismo + 25 helera za preporuku), mogu prodavati odmah,a vrednosti od

20, 30 i 40 helera po utroškuranije izdatih maraka. Dakle, prethodno izdate marke

od 20, 30 i 40 helera nisu povučeneiz tečaja, već su prodavane do utroška. Takodje,

instrukcija Direkcije pošta nije baš poštovana, tako da u celom narednom periodu

do novembra 1906. godine susrećemo “stare” ı “nove” helerske marke tih

vrednosti. Sigurno da to predstavlja kuriozitet u širim filatelističkim okvirima da se

istovremenoparalelno koriste dve franko markeiste vrednosti i praktično istog

izdanja.

Kadasu već u pitanju boje na markama prvoghelerskogizdanja, treba reći da

je prisustno mnoštvonijansi. Kod markeod5 helera (frankatura za dopisnu kartu u

unutrašnjem saobraćaju) postoje nijanse od svetlo do tamnozelene,ali ima i plavo

ili žutozelenih primeraka. Marka od 10 helera (frankatura za pismo u unutrašnjem

saobraćaju) je u brojnim nijansama crvene boje, medju kojima i oranžcrvena, koja

inače nije tako retka kako se doskora mislilo. Izuzetno su lepe nijanse roze boje

(tamneili svetle) na marci od 20 helera. Zbogosetljivosti boje, neke žigosane marke

su potpunoizbledele i čini se kao da Je boja oprana. Na markamaod25ı 30 helera

prisutne su takodje nijanse. Napominjemopri svemu ovomeda kod vrednosti od 20

i 30 helera treba praviti razliku između originalnih marakai novotiska koji je izdat

1911. godine, kod koga su boje bez svežine sjaja.

Kod “crnih” brojki primetnesu iste nijanse kod vrednosti od 20i 30 helera.

Naravno, ne treba zaboraviti čuvenu “ultramarin” nijansu na marci od 35 helera.
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Kao posebankuriozitet te retke marke treba napomenutida je tek ove godine, dakle,
posle gotovo stotinu godina, konačno definisan tonalitet te nijanse. Umesto
“ultramarin” u ovogodišnjem Priručniku austrijskih maraka 1850-1918.
(FERCHENBAUER)poprviput, posle toliko godina, nijansa je opisana kao
“GRAULTRAMARIN”,što očiglednoi jeste njena precizna nijansa.

Vratićemo se sada osobinamapapira na helerskom izdanju jer osim papira
prethodnogkrojcerskogizdanja ı običnog papira, marke ovogizdanja postoje na još
nekoliko vrsta papira.

Na “rebrastom”papiru štampanesu sve marke ovogizdanja osim marke od 3

helera. Šta su bili neposredni razlozi da se ova vrednostizostavi nije nam dovoljno

poznato. Kod helerskih vrednosti brazde se uočavaju po horizontalnoj osi, a kod
krunskih po vertikalnoj. Prepoznavanje brazdi nije jednostavno, pogotovu na

upotrebljenim markama. Ceneu katalozima važe naravno za komadekodkojih su

brazde sačuvane. Interesantno Je napomenuti da u vreme štampanja i važenja OVOg

izdanja, marke štampaneza područje Austrije koriste isključivo “fazer papir” —

papir fine obrade sa svilenim končićimau papirnoj masi.

Pojedine vrednosti ovog izdanja poznate su ı na “karton papiru”, mahom se

radi o komadimakoji su sačuvani kao žigosane marke. Nisu nam poznatirazlozi

upotrebe ovog papira pa je to možbabila ı slučajnost. Do sada nije izvršena potpuna

obrada ovog papira na tom izdanju a nedovoljno se zna ı o tome na kojim

vrednostimatakav papir postoji. Evidentne su razlike u kataloškoj obradi maraka na

ovom papiru u pojedinim priručnicima, što izaziva posebno zanimanje odnosno

potrebu izučavanja.

Još veći rebus predstavljaju marke helerskog izdanja na papiru sa finom

mrežastom strukturom tzv. “štemp/ papiru”, na kome su štampaneaustrijske

taksene marke. Došlo mi Je do ruke nekoliko maraka na tom papiru ı to samo

vrednostodpethelera, alı se može pretpostaviti da postoje ı marke na Još nekoliko

vrednosti.

Kadasu pitanju kurioziteti ovog izdanja u pogledu papira, smatram da Je od

koristi da kolege filateliste upoznamo sa Jednom neuobičajenom markom. Uz

saglasnost vlasnika dotične marke, inače odličnog poznavaocafilatelističkog

materijala sa celog Jugoslovenskog prostora prilažemo uveličanu fotokopiju lica

dotične markeı dajemo o njoj odgovarajući opis. Reč je o žigosanoj] marci od 3

helera koja po nama imasledećekarakteristike: papir običan (satinirani); zupčanje

linijsko 10,5 (što već čini neobičnost ı može dovesti u sumnju originalno zupčanje;

u papiru su golim okomvidljivi svileni končići na najvećem delu površine papira,

mahomcrveni, a veomaretkoi crni, kao da je u pitanju “/aze” papir”; marka nosi

žig ambulantne pošte Tuzla-Doboj “11.02.03”. Marka je odista po mnogo čemu

neuobičajena jer su marke na običnom (satiniranom papiru) izdate u zupčanju LZŽ
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12,5. Tragovi odnosnoniti su vidljivi i posmatrani kroz veće uveličavanje ukazuju

da je papir autentičan.

Želim da skrenempažnju da papir na kome je ova markanije istovetan

odnosnorazličit je od “/azer papira” na komeje Austrija za svoje uže poštansko

područje štampala marke počevod 1890. godine.

Kao kuriozitet, kao dilema ostaje pitanje tehnologije izrade ovakvog papira,

odnosno, kako je došlo do ovakveslučajnosti. Do daljeg, nikakvo definitivno,

odnosno kompetentno mišljenje ne možese dati o značaju ovakve marke.

51. 4.

Marka od 3 helera

neobičnog papira.

Tragovi svilenih končića

nedovoljno vidljivi

 

Iskoristićemo prostor da po nešto kažemo1 o refkosti maraka ovog izdanja,

zatim, o predlošcima (probama, kao ı o pismima ifrankaturama. Sve to naravno, u

glavnim crtamajer Je to posebna tema.

Dužim izučavanjem materijala možemo kao refke marke,istaći marke od 1

i 3 helera (nežigosane) na papiru prethodnogizdanja, kao ı nežigosane markeod 20,

30 i 40 helera, a ove poslednje, iz već pomenutih razloga, zbog njihove ograničene

upotrebe odnosno,kasnije pojaveistih vrednosti sa crnim brojkama. U grupu “vrlo

retkih” maraka spadaju marke na karton papiru kao ı marke mešovito zupčane. Ove

poslednje su nedovoljno ispitano područje pa za Jedanbroj njih cene u katalozima

su ljubiteljske. Svakako netreba izgubiti iz vida retke marke na rebrastom papiru. U

traganju za markama ovog izdanja koje mi nedostaju, posebne teškoće sam imao sa

markom od 1 helera zupčano linijski 12,5 na papiru prethodnog, izdanja u

nežigosanomstanju, kao i sa markamaod1, 20 ı 30 helera na karton papiru. Te

poslednje do sada nisam uspeočaknida vidim i neizvesnoje dali postoje.

Izdanje obiluje predlošcima ı probama, a postoji ı izuzetno redak esej na

karton papiru u crnoj boji bez oznake vrednosti. On Je trebalo da posluži kao

uvodno rešenje — nacrt za marke ovog izdanja. Takodje, postoje probe na

negumiranom tanjem žućkastom papiru. Posebno skrećemopažnju na izuzetno

redak predložak svih vrednosti u originalnim bojama na karton papiru, u čemu

posebno vrednosti od 20,30 ı 40 helera. Ovaj predložak se ne vidja čak ni na

najvećim svetskim aukcijama,a koliko mi je poznato, u poslednjih pet godina,nije

se pojavio nijednom.
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Markeovogizdanja postoje ı dvostruko štampane,a četiri vrednosti veoma su

retke - od 1 ı 40 helera. Sve vrednosti su inače retke u nežigosanom stanju (marke

koje nisu poništene plavom olovkom u makulaturı) kao ı na pismima.

Za helersko izdanje na pismimapostoji veliko interesovanje Jer Je to period

naglog razvoja poštanskog saobraćaja u celom svetu pa ı u BiH. Moram odmahda

naglasim, da iako će to izgledati možda čudno, marke ovogizdanja se ne viđaju

toliko često na celim pismima. Osim vrednosti od 5 ı 10 helera, sve druge vrednosti

frankature redje se ili veoma retko pojavljuju, posebno kao solo marke. Veoma su

retke frankature od 20, 30, 40 ı 50 helera kao solo frankature na pismima. Marka od

20 helera služila je pre svega kao frankatura za pismo druge težinske grupe u

domaćemsaobraćaju, a marka od 30 helera za ekspresnu dostavu ili kao frankatura

za pismo u unutrašnjem saobraćaju treće težinske grupe. Marka od 40 helera sreće

se na pismimakao solo marka samokao ekspresno pismou unutrašnjem saobraćaju.

Veomaseretko nalaze solo marke od50 helera na celim pismima,koja predstavljaju

preporučeno pismo u medjunarodnom poštanskom saobraćaju. Marke ovog izdanja

visokih frankatura takođe se veomaretko nalaze na vrednosnim pismima, a nešto

češće na poštanskim uputnicamaza novaci paketskim sprovodnicima. Do sada mi

je poznat samojedanslučaj frankiranja paketske sprovodnice sa preko 10 kruna, što

bi odgovaralotarifi za najteže pakete.

Da pomenemdaje izučavanje poštanskeistorije na helerskom izdanju jedno

od posebnih tema pa se nadam da ćemo u jednom odnarednih brojeva dobiti

odgovarajući prostor da o tome damodetaljniji prikaz.

Literatura:

1. HFS, Bosna i Hercegovina, filatelistički priručnik;

A. Passer, Die Postwertzenichen von BiH,

ZvonimirPillauer, Poštanski manipulativni žigovi BiH 1878—1918:

М, Еегсћепђаџег, Напађиск Очегттетсћ 1850 – 1918.

>
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PROVIZORNO IZDANJE “CETINJE”(1. MART 1945)

Milan Fujović

Provizorno izdanje “Cetinje” nastalo je preštampavanjemitalijanskih

okupacionih maraka za Crnu Goru sa motivima iz Njegoševog “Gorskogvijenca”,

sa pretiskom “Demokratska Federativna Jugoslavija” ćirilicom, petokrakom

zvezdom i oznakom novevrednostiu lirama.

Osnovne marke štampanesu u Rimuu raster dvobojnoj štampi, na punijem

papiru, zupčanje linijsko 14. Svaki štamparski tabak je sadržao 80 komada marakai

sastojao se iz dva šalterska tabaka od po 40 Коплада.(51. 1)

 

sl. 1

Randovi štamparskog tabaka su širine oko 20 mm. Na gornjem randu

štampana je horizontalna ukrasna šara celom dužinomu boji marke. Krstovi za

centriranje zupčanja nalazese po dva na vertikalnim ı po dva na horizontalnim

randovima štamparskogtabaka,kaošto je prikazanonaslici 1. Središnji rand (most)

koji razdvaja dva šalterska tabaka širok je oko 20 mm, ali je rasecanjem

štamparskog tabakana dva tabakauz svakišalterski tabak ostalo po 10 mm. Stoga

levi šalterski tabak ima desnivertikalni rand užiod ostalih randova, a desnišalterski

tabak imaužilevi vertikalni rand. Ovaj uži rand se od ostalih razlikuje po tome što

Je do kraja prozupčan ı na njemuse ne nalaze centrirni krstovi.

Preštampavanje marakaje izvršeno u knjigostisku u štampariji “Obod” na

Cetinju, ali se nisu preštampavali celi tabaci od 40 komada marakaveć dvadeseterci

(5x4) kojima su prethodnoodstranjenigornji ı levi rand, verovatno ladi lakšeg

centriranja pretiska.
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Po obliku ı položaju petokrake zvezdekoji Je različit kod svih dvadeset
komada maraka možeseodrediti pozicija u tabaku svake pojedinačne marke.

Tipične preške nastale

pri preštampavanju

1. "Demokratskd” umesto “Demokratska”

Ovagreškaje nastala tako što je umesto slova *a” umetnuto slovo “d”. Nalazi
se na poziciji 2 u svakom dvadestercu, ı to kod svih vrednost. Mogućitiraž

kompletneserije sa ovom greškomJe 50ı stoga Je vrlo retka.

Poznato je samo nekoliko kompletnih serija sa ovom greškom,u paru sa

markamabezgreške.(sl. 2)

5ta

Š| 108КЊ |

ЛИНАТЕ
== –
Зспосесесесеивонассвсоорсевсвоооновосепововевевоевора.

— · i jj jj=mi  .——= s=

 

 

sl. 2

2. "Lir" umesto “Lira”

Nalazi se samo kod vrednosti od 6 Lira/ 1 Lira na poziciji 15 u dvadesetercuı

to najverovatnije samou delu traža. Interesantno za ovu greškuje što se na pretisku

s ovom greškom obaveznopojavljuju i oštećeno slovo “O”u reči “Demokratska”,

fali veliki deo slova “d” u reči “Federativna”a u istoj reči umesto drugog *e”

štampanoje slovo “s”(sl. 3)

 

81. 3

3. Rastavljena reč “Demokratska” "Demokra tska”

Nalazi se samo kod vrednosti 3 Lira/50 ćent, na poziciji broj 13 u

dvadesetercu, najverovatnije samou delutiraža.(sl. 4)
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4. Gornja crta za preštampavanje stare nominale pomerena u desno (sl. 5) –

pozicija 6

Postoji kod vrednote od:

– 15 lira/20 cent

sl. 5

5. Spuštena nula u oznaci nove vrednosti (sl. 6) pozicija 10. postoji kod

vrednote od:

– 10 lira/15 cent

1

sl. 6
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6. Crta iza oznake nove vrednosti podignuta gore (s1. 7) - pozicija 3. postoji

kod vrednota od:

– 10 lira/15 cent 10 =

- 15 lira/20 cent s
| : PO

- 20= Уве Е

– 20 lira/5 lira |

51. 7

7. Tačka iza oznake nove vrednosti podignuta i nalazi se u nivoucrte (sl. 8) –

pozicija 7. postoji kod vrednota od:

- 10 lira/15 cent

- 15 lira/20 cent

|E Ба]10: 10.

|

=.

Pex“

i

ada

era

M

u

|

EEE

||"==

па

Та|

51. 8 51. 9

na slici 9 prikazan je normalan pretisak

Slučajne greške

1. "10 Lira” umesto “15 Lira”

Nastala je tako što je jedan dvadeseterac marakaod 20 ćenti (centi) ubačen

u mašinu i preštampansa “10 Lira” umesto sa “15 Lira” (sl. 10). Izuzetno je retka.

Tiraž 20 komada.
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2. Dvostruki pretisak

Postoji kod marke od 20 Lira/2 Lire. Izuzetno je redak (najverovatnije samo

jedan dvadeseterac). Poznat je mali broj primerakai svi su iz istog tabaka.

Najinteresantniji je, svakako, unikatni četverac dvostrukog pretiska kod koga

je druga markajoš i sa tipičnom greškom “Demokratskd” umesto “Demokratska”

(sl. 11)

 

3. Pomereni pretisak

Poznati su primerci od 1] Lire/10 ćent (centi) sa horizontalno pomerenim

pretiskom za oko 1 cm, tako da su petokraka i oznaka nove vrednosti prešle na

susednu markut|. na rand. (sl. 12)

Лар
:1.=.
. =
. =
. —
. 
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4. Greške u zupčanju osnovne marke pojavljuju se i kodprovizornog izdanja

Na slikama 13 — 16 prikazano Je pomereno,dvostrukoi izostalo zupčanje.

             
    

    

 

alaNHNNMMAKC ; 38VIONI
ZUPHA ГОРА : БРНА ГОРА [88

::иининининннннининненинињинаIIIIIIIIIII

–

    

      
     

 

51. 15 sl. 16

Upotreba maraka:

Zbog kratkog perioda upotrebe ove marke se retko nalaze poštanski

upotrebljene.

Literatura:

Katalogpoštanskih maraka Jugoslovenskih izdanja 1991, “Jugomarka”

Beograd 1991.

POSETITE SASTANKE FILATELISTA

U BEOGRADU

U ULICI SVETOGSAVE16-18

(KOD HOTELA "SLAVIJA")

SREDOMOD14.00 DO 18.00 I

NEDELJOM OD9.00 DO 14.00
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NESLUŽBENA IZDANJA VOJNO-DOPISNIH KARATA

SRBIJE U I SVETSKOM RATU

Pukadin Dimitrijević

Vojno poštanske karte u KneževiniSrbiji su se pojavile 1876. godine posle

izbijanja srpsko-turskog rata. Namenjenesu prvenstvenoratnicima za dopisivanje ı

bile su oslobođene plaćanja poštansketarife. Po prestanku ratova ı oslobođenju

južnih krajeva Srbije upotreba ovih karti je prestala. One su imale zvaničan naziv

“BOJHO CAOS5PABAJHA KAPTA?”i bile su zvanično izdate od strane pošte

KneževineSrbije. Drugo izdanje vojno poštanskihkarti je vezano za Balkanske

ratove 1912. godine kada je uprava pošte Kraljevine Srbije izdala Vojničku dopisnu

kartu u dve boje (crvenoj i zelenoj) bez uštampane frankature. Namenai korišćenje

ovih karti je vezano za vojničku korespodenciju izmeđuratnika na bojištu

(međusobnoiz jedne u drugu vojnu jedinicu), izmeđuratnika nabojištu i njihovih

porodica.

Ove vojno-dopisne karte su masovnokorišćeneı u | svetskom ratu sve do

oslobođenja Srbije 1918. godine.

Na početku 1 svetskog rata 1914. godine inspekcija pošta pri srpskoj vojsci

izdaje i štampa пи Ми “"ДОПИСНУ КАРТУ СРПСКИХ РАТНИКА"за

višebojnim zastavama savezničkih zemalja. Kao kod prethodnih na ovim

poštanskim kartamanije uštampana frankaturna vrednost. Korišćene su masovno za

vojničku korespodencijunatritoriji Srbije kaoi na teritoriji Grčke, posle povlačenja

srpske vojskesa ovih teritorija.

U Solunu je 1916. godine Srpska Vlada naložila da se odštampa

“TOIIMHMCHA KAPTA CPIICKHMX PATHMHKA”.Ovakarta je štampana na

hrapavom kartonu u dveboje (plavozelenoj i rozecrvenojJ). lako namenjena za

vojničku korespodenciju imala je uštampanu markuod10 para sa slikom Kralja

Petra na bojištu kod Garevice.

Zajedničkosvojstvo svih dopisnih karata je da su sve one izdate na osnovu

propisa državne administracije. Korišćene su za poštanski saobraćaj u vojnim

uslovima, sa Žigovima zvaničnih vojnih ili civilnih pošta. U zavisnosti od

organizacije vojno poštanske službe većina ovih dopisnih karata pored poštanskih

žigova nosiı pečate vojne cenzure.

Kako osim prethodno opisane vojničke karte ostale nemaju uštampanu

frankaturnu vrednost po nekim kriterijumima ih nije mogućesvrstati u poštanske

celine.

Bez obzira na to što su upotrebljavane bez plaćanja poštanske tarife, samom

činjenicom da su obavile svoju funkciju što dokazuju žigovi uputnih ı prijemnih
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pošta, kao i prateći žigovi cenzure, ove vrste poštanskih karti se masovno pojavljuju

kao dokaz vojno poštanskog pismonosnogsaobraćaja. Najveći broj ovih poštasnkih

karata je već ranije opisan od strane stručnjaka (dy Miko Caran, Miodrag Pukovići

ау.).

Pored ovih vojno-dopisnih karata koje su izdate od zvaničnih državnih

administracija postoje ı druge vojno poštanske karte nepoznatog poreklaili

štampaneodstrane privatnih izdavača-knjižara.

Kakoi ove karte imaju sva obeležja vojno poštanskih objekata, bez obzira što

nisu izdate od zvanične poštanske administracije, zaslužuju da budu posebno

prikazanei opisane. Pored vojničkih dopisnica pojavljuje se obilje poštanskih karata

nepoznatog porekla ili privatnog izdanja koje su korišćene u vojničkoj

korespodenciji i na sebi nose žigovecivilnih ili vojnih pošta kao i žigove obavezne

vojne cenzure; upućivaneili sa fronta ili na front sa ovim obeležjima svrstavajuse u

Vojnu poštu i kao takve moguse videti u zbirkama kaoi na filatelističkim

izložbama. Nastanakovihdopisnih karata je proistekao iz nužde. U ratnom metežu

tokom 1914. i 1915. godine mnogevojne Jedinice, pogotovu one na borbenim

položajima nisu raspolagale sa dovoljnom količinomili uopšte nisu imale zvanične

vojno-dopisnekarata pa je proradila naša poslovična pronicijivost i poslovnost.

Inventivnost nekih knjižara i štampara je došla do izražaja u produkciji raznih

formulara dopisnih karata koje su nadomestile nedostatak onih zvanično izdatih od

strane državne administracije. Činjenicom da je vojna korespodencija bila

oslobođena plaćanja poštansketarife, štampanje dopisnih karata bez uštampane

frankaturne vrednosti nije predstavljalo krivično delo jer država nije trpela štetu

zbog nenaplaćenetarife pa su se ove karte slobodno štampale distriburirale (u

prodaji se samo naplaćivao formular-obrazac poštanske karte). O ovim poštanskim

kartama je vrlo malo pisano. Nesumnjivo je da one predstavljaju izuzetno vredne

vojno-poštanskeobjekte koji obogaćuju našu poštanskuistoriju pa zaslužuju da se o

njima nešto više kaže. Ko ih je sve štampaoi izdavaoi koliko tačnorazličitih vrsta

ovih karata postoji teško se može ustanoviti. Ovaj tekst nije pisan s aspekta

kategorizacije ili određivanja stepena retkosti ovih karata. Namera mi Je da

prikažem i opišem što veći broj ovih, za našufilateliju, zanimljivih objekata.

1. BOJHHUKA JIOIIMCHA KAPTA,izdavač Kraljevska srpska

povlašćenaknjižara i štamparija M. Despotovića u Zaječaru. Karta je odštampana

na polukartonu dimenzija 136 x 92 mmsivobeleili smeđe boje. U desnomuglu

umesto marke uštampanje grb Dinastije Karađorđević. Na sredini u gornjemdelu

natpis“ĆPBMJA”, a ispod njega dvoredni natpis “BOJHMUKA/JIOIIHCHA

КАРТА“, за četiri adresnelinije od koji su tri tačkaste, a jedna punija (zadebljana).

Karta je podeljena sa dve vertikalne linije odštampane na dve trećine od leve

ivice. Na levoj strani odštampanje reklamni tekst štampara-izdavača. Karta је
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upućenaiz Boljevca za Zaječar. Žig uputne pošte sa datumom 19. 1X 14,a u

desnom uglu cenzorski paraf običnom plavom olovkom. Tekst Je štampan braon

bojom;

2. ДОПИСНИЦА СРПСКОГ РАТНИКА,перогпа1ог izdavača.

Odštampanana polukartonu bele boje. Tekst je štampan žutozelenom bojom. Na

polovini karte u gornjem delu natpis“CPEMJA”,a ispod njega u jednom redutekst

“JOIIMCHMILA CPIICKOr PATHMHMKA”. Odštampanesu četiri adresne

linije, tri tačkasto isprekidane, a četvrta od pune zadebljanelinije.

Karta je upućenaiz Niša za selo Rakina – Velika Plana. Žig uputne pošte

Niš sa datumom3.10.15, levo gore paraf cenzora plavom olovkom, a u desnom

gornjem uglu ukoso pečat “"ПРЕГЛЕДАЛА/ГЛАВНА ВОЈНА ЦЕНЗУРА

/HMHIII”. Dimenzije dopisnice su 137 x 83 mm;

3. ВОЈНИЧКА ДОПИСНА КАРТА", nepoznatog porekla.

odštampana na polukartonu bele boje, dimenzija 137 x 90 mm.Tekst na aversnoj

strani odštampanu crnojboji.

U gornjem uglu odštampangrb Kraljevine Srbije, oko njega su s leve ı

desne strane po dve polurazvijene zastave. Iza grba su dva ukrštena mačaı dve

puške. U podnožju grba su ukrštene topovskecevi, a u sredini umesto topovskih

đuladi je ucrtan doboš. Na 10 mm odgornje ivice dvoredni natpis“BOJHHMUKA

/BOIIHMCHA KAPTA”P.Po sredini dve vodoravnetačkaste linije odštampane

celom dužinom karte,a ispod njih Još dve kraće linije (Jedna tačkasta ı Jedna

zadebljana). Razmak izmeđuadresnih linija 10 mm. Karta je upućenaiz Ćuprije za

Niš. U desnom gornjem uglu karte okrugli žig pošte Ćuprija sa datumom 11.11.15.

Po sredini karte ukoso otisnut Je pečat cenzure u crnoj boji “BOJHOM

KOHTPOJIOM/TIPELTTJIEJTAHO”;

4. ДОПИСНА КАРТА – ПОЗДРАВ СА ВОЈИШТА,перогпа!ог

izdavača, štampana na mekom plukartonu dimenzija 137 x 90 mm.Karta je

ukrašena po obodu okvirom u vidu kvadratića. Na sredini je vertikalna razdelna

linija. Na desnoj strani gore natpis “CPEMJA”podvučen linijom, a ispod

“JOTIIMCHA KAPTA”. Odštampane sučetiri adresne linije međusobnog
razmaka 10 mm.Prvetri linije su štampane tačkastom strukturom,dokje četvrta

punaı zadebljana. Na levoj strani crtež pet savezničkih zastava između kojih su dve

uspravne puške, dve ukrštenesablje i bubanj ispred. Čitavu kompoziciju, s desne

strane, zatvara hrastova grana savijena u polukrug, kao ı tekst“TIO3JIPAB CA
BOJMIIITA”.

Karta Je odštampana u karmincrvenoj boji (postoji i u ljubičastoj boji). U

gornjem desnom ugluokrugli žig pošte Aleksinac sa datumom 17.10.15. Na sredini

karte ukoso otisnut dvoredni žig BOJHOM/KOHTPOJIOM IIPETJIEJTAHO
u crvenoj boji kao ı paraf cenzora plavom olovkom;
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5. Formular IIO3JIPAB СА BOJMIIITA, nepoznatog porekla

odštampan na tankom žućkastom polukartonu dimenzija 149 x 90 mm.Karta je

uokvirena punom linijom koja sa spoljne strane ima čipkasti ukras. Po sredini je

podeljena vertikalnomlinijom. Iznad ovelinije je uokviren natpis CPBMJA. Na

desnoj strani u gornjem delu odštampanje tekst JOIIMCHA KAPTAdužine 48

mmi visine 4 mm.Ispodteksta su tri adresne linije. Na levoj polovini karte je

odštampana kompozicija slike kao kod prethodnekarte. Štampacrteža je nejasna

usled razlivanja boje, tekst IO3JIPAB CA BOJMIIITA sa nešto zadebljanim

slovima. Kako se ova i prethodnakarta razlikuju u izgledu šare kaoı u kvalitetu

štampe možese predpostaviti da nisu rađenesaistogklišea i u istoj štampariji. Tekst

je štampanu ciglastocrvenojboji. Karta je putovala iz Leskovca za Skoplje;

6. TIOOSJIPAB CA BOJMIIITA,karta nepoznatog izdavača štampana па

na običnom papiru sivobele boje dimenzija 130 x 91 mm.Posredini je podeljena

vertialnom linijom, koja nije odštampanadokraja gornje ivice. Na desnoj strani

štampan je tekst CPEMHJA,a ispod njega tekst JOTIIMCHA KAPTAdužine 39

mmi visine 3,5 mm.Ispodsučetiri adresnelinije, prve tri su tačkaste, a četvrta

punija. Na levoj strani karte je odštampana kompozicija crteža ista kao kod

predhodnekarte. Slika je nejasna zbog razliveneboje,što je odraz loše i primitivne

štampe, tekst IO3J1IPAB CA BOJMIIITAjenešto jasniji za razliku od crteža.

Tekst je štampan crvenom bojom.Karta je upućena 11.10.1915. godine iz Prokuplja

na Vojište. U gornjem desnom uglu žig Prokuplje, a preko njega troredni žig

cenzure — crvenoružičaste ђоје ПРЕГЛЕДАЛА/ВОЈНА ЦЕНЗУРА

/IIPOKYTIIJBE.Nalevoj strani paraf cenzora plavom olovkom;

7. IO3JIPAB CA BOJMIIITA, karta nepoznatog izdavača, štampana na

belosivom polukartonu dimenzija 139 x 90 mm.Karta je po obodu uokvirena

šarom sastavljenom od kvadratića,a šara okvira Je ista kao ı kod karte pod brojem4,

što navodi na konstataciju da ih je štampala ista štamparija. Po vertikali karta ima

uštampanurazdelnuliniju koja je od ose pomerena ulevo za cca 10 mm. Na desnoj

strani je odštampan naziv države CPBHJA podvučentankomlinijom, a ispod

njega tekst JOIIMCHA KAPTAdužine 39,5 mm visine 3,53 mm. Ispod ovog

teksta odštampanesutri tačkaste adresnelinije ı jedna punalinija pri dnu karte. Na

levoj strani karte je od!tampana kompozicija crteža: dve uspravne ukrštene puške sa

bajonetima, između bajoneta dve ukrštene trube, iznad kundaka su dva ukrštena

topa, a iznad njih dva ukrštena koplja sa zastavamaispod kojih vise dva bubnja,

jedan sa leve i Jedan sa desne strane, iznad crteža stoji tekst IIO3JIPAB,a ispod

CA BOJMIIITA.Tekst i crtež su odštampani crvenom bojom.Karta Je putovala 6.

10. 1915. iz Paraćina za Kragujevac. Otisnut Je okrugli žig pošte Paraćin, a po

sredini ukoso žig cenzure u crnoj boji ПРЕГЛЕДАНО;

8. CPTICKH PATHMHK,karta nepoznatog izdavača štampana na sivom

polukartonu dimenzija 138 x 86 mm.Nasredini, na razmaku od 10 mm odgornje



   

«
К
7

—

o
(
t
r
t

|
e

P
o
r
k
k
a
e

Č
C
N

72
t
o
}
?

Z
u
.
4

У С
Е
Т

 
 

с
в
и
ц

     

п
о
о
р
о
о
о
о
о
о
о
о
о
о
с
а
о
с
о
в
е
с
о
о
с
о
о
о
о
р
п
о
с
о
о
о
о
о
о
о
о
в
о
о
о
о
с
о
м

“
O
!
”

С
Р
Б
И
Ј
А

Tr.

“iис

ооророооомвооо

а

 

С
А
Б
О
Ј
И
Ш
Т
А

 

соправоваововооавововоовооовооа

овавооооиооо 8

т
а
о
о
о
о
о
о
е
м
о
о
о
а
с
о
с
о
в
о
О
о
о
о
в
о
с
о
о
з
о
о
о
о
о
с
о
в
о
в
о
о
р
о
в
о
м
в
о
м

 

22 PUKADINDIM,ITRIJEVIC
-



Neslužbena izdanja vojno-dopisnih karata Srbije u 1 svetskomratu 23

 

ivice štampan Je naziv države CPEIMJA,a ispod njega tekst od zadebljanih slova

JIOIIMCHA KAPTAdužine 55 mm i visine 5 mm.Nakarti su odštampanečetiri

adresnelinije. Prve tri su od sitnih tačaka a četvrta je puna debela linija. U gornjem

levom uglu je crtež koji predstavlja portret srpskog ratnika u levom profilu sa

kapomnaglavi, ispod koje su dva ukrštena topa, a izmeđunjih takođe dve ukrštene

puške kao i dva ukrštena jarbola sa zastavama. Ispod crteža Je natpis CPTIICK1

PATHHMK.Karta je odštampanau crvenoj boji. Putovala je sa Vojišta za Krupanj

15.9.1915. godine. Nedostaje uobičajeni žig pošte. Pri gornjem desnom delu

dvoredni cenzorski žig u ljubičastoj boji BOJHOM KOHTPOJIOM

/IIPETJIEJTAO,kao i paraf cenzora plavom bojom;

o. IOTIHCHA KAPTA,nepoznatog porekla dimenzija 128 x 82 mm

odštampana na mekom polukartonu. Naaversnojstrani na sredini uz gornju ivicu

na razmaku od 8 mmodštampannaziv države CPEMHJA,podvučenlinijom koja je

duža od natpisa 3 mmsaobestrane, ispod je štampan тек! ДОПИСНАКАРТА.

Takođe su odštampanečetiri adresnelinije od kojih prve tri celom dužinomkarte sa

isprekidanim tačkicamadokječetvrta linija puna (zadebljana) ı kraća. U levom

gornjem uglu karte kompozicija crteža koji je sastavljen od dve ukrštene puške na

čijim bajonetimastoje dve ukrštene trube po sredini dva ukrštena topa, a iznad

svakog od njih po jedna polurazvijena zastava. Karta je žigosana okruglim

dvojezičnim žigom pošte Priština sa datumom11. VIII 15. Pri vrhu je ukoso otisnut

troredni pečat IIPETJIEJLAJLA/BOJHA IEH3YPA/TIPHIITTHHA:;

10. IOTIMCHA KAPTA,nepoznatog izdavača, dimenzija 140 x 85 mm,

odštampana na bledosivom polukartonu. Karta Je sa gornje ı obe bočne strane

uokvirena ornamentalnim crtežom.Nasredini pri vrhu natpis CPEMJAispod koga

je odštampan grb Kraljevine Srbije koji je na sredini natpisa JJOTIHMCHA

KAPTA.Nakarti su odštampanečetiri adresne linije - prve tri od isprekidanih

tačaka četvrta je od dve paralelne tankelinije. Na karti nema žiga uputne pošte.

Upućenaje 12. IX 1915. godine sa Vojišta (što se vidi na reversnoj strani). U

gornjem delu je otisnut dvoredni pečat ljubičaste boje  BOJHOM

KOHTPOJIOM/IIPETJTEJIAHO,ispod koga se vidi paraf cenzora olovkom

crvene boje. Karta je odštampana zelenom bojom;

11. HOIIMCHA KAPTA,.privatno izdanje Jović ı Josić — Požarevac,

1915. godine. Štampa na hrapavom polukartonusivobele boje dimenzija 140 x 84

mm.Naaversnojstrani na sredini karte na razmaku od 10 mm,od gornje ivice

odštampan naziv države CPEHJA podvučenlinijom dužine 20 mm,a ispod njega

tekst IOTIIMCHA KAPTA.Nakarti odštampanečetiri adresne linije, prva

tačkasta dužine 36 mm,drugedvetačkaste linije dužine 116 mm ı četvrta na desnoj

strani od pune zadebljanelinije. Na levoj strani vertikalni tekst “Jović ı Josić

Požarevac”. Karta je upućena 26. 7. 1915. godine sa Vojišta za Požarevac.

Nedostaje uobičajeni poštanski žig uputne pošte. Na desnojstrani karte otisnut
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cenzorski pečat pravougaonogoblika sa dvostrukim prstenastim tekstom BMJIEO,

pored pečata paraf cenzora. Ceotekst na karti odštampanu zelenoj boji;

12. ДОПИСНАКАРТА- štampanaod strane nepoznatog izdavača u

toku 1915. godine. Karta je štampana na mekom polukartonu sivobele boje

dimenzija 142 x 84 mm. Naaversnojstrani pri vrhu gornje ivice smešten Je tekst

JIOTIHCHA KAPTA.Sadvevertikalnelinije karta je podeljena tako što su ove

linije pomerene od ose udesno za oko 10 mm.Nalevoj strani karte je crtež koji

prikazuje Kralja Petra | u oficirskoj uniformi; u desnoj ruci drži isukanu sablju

uperenu iznad glave konja na kom jaše. Na sredini karte pored razdelne vertikalne

linije odštampanJe tekst:

“/ Napred braćo / Napred heroji / Budućnostzlatna / Pred Vamastoji/ Istoriji

dajte / Još zlatnih strana / Opet da zablista Kruna Kralja Dušana /”. Karta Je upućena

18. 8. 1915. godine sa Vojišta za Niš. Na prednjoj strani otisnut je žig pošte NIŠ sa

datumom 20.8.15. u levom uglu slab otisak pečata ПРЕГЛЕДАЛА ЦЕНЗУРА,

pored ovog videse obrisi slabo otisnutog pečata IJJIABHA BOJHA LIIEH3YPA

HHIIL u crvenoj boji kao i cenzorski paraf plavom olovkom. Tekstı crtež su

odštampaniljubičastom bojom;

13. Formular TOIIMCHA KAPTA,nepoznatog porekla štampan u toku

1915. godine na polukartonu sivobele boje dimenzija 138 x 84 mm. Na aversnoj

strani karte na sredini, 15 mm od gornje ivice, odštampan je tekst CPEMJA

podvučen tankomlinijom, a ispod njega tekst TOTIMHCHA KAPTA.Nakarti su

odštampanečetiri adresnelinije od kojih tri imaju tačkastu strukturu, a četvrta Je

puna i zadebljana. Na levoj strani u pravougaoniku 58 x 30 mm prikazanje sledći

crtež: boginja prekrivena plaštom sa krunom naglavi podupire se desnom rukomna

koplje zastave koja viori iznad njene glave u čijem je centralnom delu orao

poluraširenih krila sa ocilima i krstom na grudima, na zastavi je tekst

JyYyTOCJIABMJA.Porednjene nogeje štit sa srpskim grbom nakoji se oslanja

levom rukom. Cela kompozicija crteža je u prstenastom krugu prečnika 30 mm. U

prstenu obruča krugasu prikazani grbovi Srbije, Crne Gore, Bosne, Dalmacije,

Hrvatske, Slavonije i Baranje. Zanimljivo Je i interesantno pominjanje naziva

budućedržavečiji naziv je predložen decembra 1914. godine. Karta je upućena4.

10 1915. godine iz poljske bolnice za Strumicu. U gornjem desnomugluotisnut Je

uokvireni formacijski žig dimenzija 60 x 24 mm sa tekstom JIPTHCKA

ДИВИЗИЈА / П ПОЉСКА БОЛНИЦА I POZIVA N .... preko žiga

cenzorski paraf crvenom olovkom:Teksti slika su odštampani u crvenoljubičastoj

boji. Poznate su i karte štampane na kartonu krem boje sa tekstom u crvenoj boji

(kod ove karte je loša nejasna štampa kompozicije slike);

14. ROTIIMHCHA KAPTA,nepoznatog izdavača odštampana na mekom

polukartonu smedeboje, dimenzija 146 x 90 mm.Karta Je po obodu oivičena šarom

od kvadratića. Vertikalna tamnalinija je pomerena ulevo za 20 mm odsredineose.



+

PUKADINDIMITRIJEVIC
91

N
S
,

М
Е

а
а

г
а
ј

-

И
о
о
с
и
а
р
и
з
с
н
а
с
в
а
с
и
с
а
о
О~

овој

 

пола

У
т
о

1
г
п
и
н
т
о
д

|,
VNOHKMHHW

 

"
R
u
d
y

w
u

IJ
/

Pi

             
ПРИМАЕПСPVAVANALALALARI,

BB



Neslužbena izdanja vojno-dopisnih karata Srbije u | svetskom ratu 27

______________________________________________________

_______

______________--{—-{—--—_M-—-—--————

Natpis CPBEMJA pomerenje od ose udesno, a na razmaku od 15 mm odgornje

ivice. Ispod njega štampan je tekst JOTIMCHA KAPTA.Odštampanesučetiri

adresnelinije, prve tri koje se sastoje od niza tačkica i četvrta puna zadebljanalinija.

Nalevoj strani karte u pravougaonom ramudimenzija 72 x 33 mm,slika srpskog

oficira u uniformi bez šapkena glavi. Karta je upućenaiz bolnice 28. 9. 1915.

godine za Šabac. Nedostaju uobičajeni žigovi pošte. U gornjem desnom uglu

formacijski troredni žig sa tekstom JIPMHHCKA BOJIHHMHUKA/ ЧЕТА 1

POZIVA/ 5P..... i

15. ROIIMCHA KAPTA,nepoznatog izdavača odštampanau toku 1915.

godine na polukartonu žutosmeđeboje, dimenzija 146 x 90 mm. Karta je po obodu

oivičena šaromod kvadratića. Vertikalno je podeljena tankom punom linijom koja

je za 20 mm pomerenaulevoodsredišnje ose. Natpis CPEMJA je pomeren udesno

u odnosu nasredišnju osu, a na razmaku od 15 mm odgornje ivice, podvučenJe

punomlinijom,ispod koje je štampan tekst TOIIMCHA KAPTA.Adresnelinije

su odštampanekao kod prethodnekarte. Na levoj strani karte u ovalnom ramu

odštampana je slika portret Đorđa Karađorđevića. Prestolobnaslednik je u

gardijskoj uniformi sa lentom preko levog ramena, a na glavi ima kalpak sa

kokardom.Karta je putovala 10. 8. 1915. godinešto se vidi sa žiga pošte Beograd.

Na karti su dva cenzorska Žžiga otisnuta crvenom bojom, dvoredni

ПРЕГЛЕДАЛА ВОЈНА ЦЕНЗУРА1 "Видео војни цензор/ А. Боди";

16. ДОПИСНАКАРТА,1хдага od strane nepoznatog izdavača, dimenzija

146 x 102 mm odštampanana tankom kartonubelosive boje. Karta Je po sredini

podeljena vertikalnom linijom. Na desnoj polovini karte na rastojanju od 15 mm od

gornje ivice odštampan je naziv države CPEMJA ı podvučen plavom punom

linijom, a ispod njega tekst TOIIMCHA KAPTA.Štampanesučetiri adresne

linije, tri od razmaknutih tačakai četvrta od pune debelelinije. Na levoj strani karte

je odštampanaslika spomenikaKralju Petru I. Karta Je upućena iz Novog Pazara za

Dušnik kod Niša 17. 10. 1915. godine. Žig pošte Je Novi Pazar, otisak žiga vojne

cenzure je u crnoj boji ПРЕГЛЕДАЛА / ВОЈНА ЦЕНЗУРА.Текзı slika na

karti odštampanisu u plavoj boji;

17. ДОПИСНАКАРТА,перогпа!ог 17дауаса, одуатрапа па ђејозуот

polukartonu dimenzija 136 x 68 mm.

Na aversnojstrani karte na sredini na razmaku od 15 mm,od gornje ivice

odštampanje tekst CPEMJAkoji je podvučenlinijom debljine | mm, a ispod njega

tekst JOIIMCHA KAPTA.Tri adresnelinije po celoj dužini karte su načinjeneod

sitnih razmaknutih tačaka,a ispod njih je kraća puna debelalinija. Karta Je putovala

22. 6. 1915. godine iz Batočine za Vrnjačku Banju. Okrugli žig pošte Batočina, u

gornjem desnomuglu dvoredniotisak vojne cenzure u crnoj boji, koso otisnut

ВОЈНОМ КОНТРОЛОМ/ЛРЕГЛЕДАНО.Текз! па Кагије одуатрап u

sivoplavoj boji, dužina natpisa 65 mm,a visina slova 6 mm;
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18. TOIIHMCHA KAPTA, nepoznatog izdavača odštampana na

sivobelom polukartonu, dimenzija 134 x 87 mm. Na aversnoj strani na 35 mm od

gornje ivice na sredini karte odštampanje тека СРБИЈАКојје родуцсеп linijom

debljine 1 mm, a ispod njega tekst IOIIMCHA KAPTA.Tri adresnelinje su

štampaneu vidu isprekidanih tačaka na razmaku od po 10 mm celom dužinom

karte. Četvrta je na desnoj strani kraća i odštampana kao punadebelalinija. Karta je

putovala 10. avgusta 1915. godine iz Beograda za Bojište. Otisak žiga pošte

Beograd. Dva cenzorska žiga, dvoredni i otisak žiga u crvenoj бој ВОЈНИ

ЦЕНЗОР / Н. МИРКОВИЋ ! ПРЕГЛЕДАЛА/ ВОЈНА ЦЕНЗУРА.

Tekst na karti odštampanu ciglacrvenojboji;

19. IOIIMCHA KAPTA,nepoznatog porekla odštampana na belosivom

polukartonu, dimenzija 135 x 88 mmNaaversnojstrani uz gornju ivicu odštampan

naziv CPEHJAi podvučenlinijom, a ispod njega текДОПИСНА КАРТА

dužine 55 mmi visine slova 5 mm.Tri adresne linije odštampane celom dužinom

tankom punomlinijom,četvrtalinija je kraća i deblja. Karta je odštampana crvenom

bojom. U gornjem desnom uglu žig pošte Vrnjci sa datumom31. 5. 15, a preko

njega otisak žiga cenzure IIPETJIEJTAHO;

20. IOIIMCHA KAPTA,izdata od strane štamparije A. Petrovića — Čika

Ljubina broj 10. Karta je štampana na sivobelom polukartonu dimenzija 136 х 84

mmNaaversnojstrani karta je po sredini podeljena sa dve paralelne razdelne

vertikalne linije iznad kojih je simetrično odštampan tekst JOIIMCHA KAPTA

širine 68 mm i visine slova od 5 mm,a iznad njega tekst CPBMJA.Uzlevu ivicu

uspravno odštampanoje ime izdavača. Nadesnojstrani prve tri adresnelinije su

tanke talasaste linije dok je četvrta ravna debela linija. Ceo tekst je štampan crnom

bojom. Nakarti nedostaje uobičajenižig pošte. Karta je upućena 20. 12. 1914.

godine iz Mladenovca za Čačak. Na desnojstrani aversa otisnut je žig cenzure

BOJHOM KOHTPOJIOM...;

21. IOIIMCHA KAPTA,izdata od strane štamparije A. Petrovića Čika

Ljubina broj 10. Karta je štampana na tankom polukartonubele boje, dimenzija

142 x 84 mm.Kaoi prethodnakarta i ova je na aversnoj strani podeljena sa dve

vertikalne linije po sredini. Iznad razdelne linije štampan je tekst nOTIMCHA

KAPTAdužine 68 mmi visine slova 5 mm i tekst CPEHJAiznad. Na desnoj

strani odštampanesu adresnelinije kao kod prethodne karte. Uz desnu ivicu karte

vertikalno je odštampan naziv štamparije. Karta je putovala 23. 10. 1915. godine sa

Bojišta u Saraorce. Na karti nedostaju uobičajeni žigovi pošte kao i vojne cenzure.

Cenzorski paraf je stavljen običnom crvenom olovkom. Tekst je odštampan

bledoplavom bojom;

22. IOIIHCHA KAPTA,izdanje knjižara Koste V. Ilića, preko puta

Dvora. Karta je odštampana na mekomkartonubele boje, dimenzija 136 x 92 mm.

Naaversnoj strani karta je po sredini podeljena jednom vertikalnom linijom iznad
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koje Je odštampanalinija normalna na razdelnu,a iznad nje natpis TOTIMCHA

KAPTA,širina teksta 39 a visina slova 4 mm. Iznad ovog teksta štampan je naziv

države CPEMJAkoji je takođe podvučen linijom. Na levoj strani karte su

odštampanečetiri adresnelinije od kojih prve tri tačkaste strukture, a četvrta kao

punalinija. Na desnoj strani karte uz ivicu odštampanJe naziv izdavača.Karta je

odštampana crnom bojom. U desnomgornjem uglu žig pošte Beograd sa datumom

19. 5. 14, а ргеко njega otisnut dvoredni žig cenzureBOJHOM KOHTPOJIOM /

TIPEIJIEJTAHOu crvenojboji.;

23. IOIIMCHA KAPTA,nepoznatog izdavača štampana na sivobelom

polukartonu dimenzija 140 x 85 mm Naaversnoj strani na sredini na 10 mm uz

gornju ivicu odštampanje naziv države CPEMHJA,a ispod njega tekst dužine 54

mm i visine slova 5 mm JTOIIMCHA KAPTA.Prvetri adresne linije odštampane

su celom dužinom karteodtankih pravihlinija dok Je četvrta linija nešto kraća od

pune pravelinije. Karta je upućena 25. | 1915. godine iz Ćićevca za Pecku —

Valjevo. U gornjem levom uglu otisnut je žig opštinske pošte Ćićevac-srez

Ražanjski, a desno od njega Je otisak žiga pošte Stalać. U desnom uglu malo

zakošeno otisnut je Žig vojne cenzure BOJHOM IIEH3YPOM /

ПРЕГЛЕДАНОи ићтсачој boji. Tekst na karti je odštampanu zelenoj boji;

24. HOTIIMCHA KAPTA,nepoznatog porekla štampana na polukartonu

sivobele boje dimenzija 136 x 88 mm. Naaversnoj strani gore na sredini karte

odštampanje tekst CPE5MJA,a ispod njega natpis JOIIMCHA KAPTAdužine

53 mm visine slova 5 mm.Tri gornje adresne linije odštampane su celom dužinom

karte u tačkastoj strukturi, a zadnja linija Je nešto kraća od pune debelelinije. U

desnom gornjem uglu karte otisnut Je žig pošte Beograd sa datumom 21 6. 16

(greškom poštara umesto 15. godina stavljeno 16.) Preko žiga paraf cenzora

crvenom olovkom. U zadnjem levomuglu otisnut Je cenzorski žig crvene boje

ПРЕГЛЕДАЛА.Текз! па Каг! је одуатрап и 7ејепој бој.



32 ТАМАЧЈЏЕŽ. ILIĆ

 

„Istorija za poštansku istoriju

ODBRANA ZEMUNA OD KUGE

U BEOGRADUI SRBIJI 1814 GODINE*

(nastavakiz broja 243)

Prof. Tanasije Ž. Ilić

Položaj Zemuna u

odbranbenom sistemu

“Pošto Je sremska granica važila kao najistureniji položaj austrijske narodne

vojske (Miliz) prema Beogradu, najvažniJoj neprijateljskoj strateškoj poziciji,

Dvorski ratni savet Je uporno nastojao da je snabde potrebnim ı valjanim

ljudstvom”. A za to je trebalo “primamljivati onostrane (turske) podanike”, dobar

ratnički elemenat, za naseljavanje ove granice!. U tom položaju ZemunJe bio na

najosetljivijoj tački s pretežno pravoslavnim,najviše srpskim življem koji Je stalno

održavao raznovrsne veze ne samo s Beogradomı Srbojim nego ı s dubljim

zaledjem evropske Turske. Koliko god je to u nesumnjivo dobrim zdravstvenim

prilikama bilo korisno za Zemunce,utoliko je baš zbog tih veza bilo nezgodnoi

opasno u danima neposredneopasnosti, to Jest kad Je kuga harala u severnoj Srbiji i

Beogradu,a osobito kad je saobraćaj bio ograničenili čak prekinut na duže vreme,

jer su se usled toga, kraj svih zabrana, održavale veze.

Odmahu njegovojbližoj pozadini nalazila se Slavonska generalna komanda u

Petrovaradinu, koja je pod sobom imala tri regimente (Gradišku, Brodskui

Petrovaradinsku) s velikom kordonskomlinijom. Ona je upravljala jakom

špijunažom,čija je najglavnija ekspozitura bila u Zemunu, u rukama komandanta

Vojne komande, odnosno njemupotčinjenog plac-majora, pa Je stoga Zemun uvek

bio brzo i dobro obavešten o svemua posebnoo kretanju kuge u Turskoj.

S druge strane, na sredini najživljeg suvozemnog prometa izmedju Carigrada i

Beča, zatim u najvažnijemčvoru jako razgranatog rečnog, saobraćaja, ZemunJe bio

najveća propusna, odnosno,prolaznastanica na kordonu,ра је zbog toga sanitetska

služba u njemu moralabiti jaka i stroga, jer je postojala velika mogućnost da se

kuga tuda provučeu srce habzburške carevine.

Sve to dovoljno jasno govori o delikatnom položaju Zemuna u odbranbenom

sistemu od kuge. Prema tome,nije nikakvo čudo što muje Dyvorskiratni savet

poklanjao posebnu pažnju, kao pretstraži prema Beogradu, sedištu veće уојпе 1
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političke turske vlasti, a osobito u danima velike kužne opasnosti ı pružao svu

potrebnu pomoćza odbranuodnje.

Mere na terenu Zemunskog

komuniteta za odbranu od

kuge 1812.11813. godine

lako je Zemun bio slobodan vojni komunitet (samoupravna opština od

1749. – 1872.), jedna “gradjanska oaza u sredini vojničke zemlje”, ipak je

komandant Vojne komande u Zemunu bio “neka vrsta delegata” Slavonske

generalne komande,prve pretpostavljene vlasti slavonskihı sremskih slobodnih

vojnih komuniteta i na taj način vršio “nekakvu kontrolu nad lokalnom vlašću”

Zemuna. Onje u “interesu opšte sigurnosti, sanifefa ı državnih finansija” imao

prava da Magistratu (gradskoj upravi) “izdaje naloge za te poslove”, što je stalno i

revnosnoČin1o?.

Kako u toku celog Prvog srpskog ustanka nije bilo kuge u Srbiji, to ni

kordonski sektor Vojne granice premanjojnije bio u jačoj pripravnosti. Za to vreme

je popustila disciplina na kordonu i prolaznim stanicama, pošto se ni nadležni

organi nisu strogo pridržavali svih sanitetskih propisa.

Medjutim, koncemfebruara 1812. godine nastupila je veća uzbuna na

kordonskomsektoru Slavonske generalne komande. OvaJe 26 februaraizvestila sve

nadležne faktore na svom području da se u selima oko Zvornika pojavila neka

bolest od koje je narod dosta umirao, a na mrtvacimasu se videle modre pege po

vratovimai prsima, ali bez kužnih guka. Dobivši u to vremevest o izbijanju kuge u

Carigradu, pomenuta Komanda je odmah naredila da se karanten u svim

kontumacimaprodužina 28 dana, a na kordonu povećabroj stražarskih mesta3. Na

to je general Červinka, komandant Zemunske vojne komande, odmah, prvog marta,

pooštrio sanitetske mere za područje Zemunau sledećih sedamtačakai poslao

Magistratu da ih smesta objavi kako bi stanovništvo bilo potpuno o tome

obavešteno.

1. Niko ne smedase više od 50 korakapribliži obali Save do ušća u Dunav a

odande obali Dunava uzvodnodoizvidničke straže (“Aviso Piquet-a). Ko

se bude na toj “štreki” uhvatio bez naročite dozbole Vojne komande,ili čak

i s njom ali bez pratnje sanitetskog lica biće odveden u kontumac da kao

sumnjiv izdrži karanten.

2. Svi ljudi kojima je neophodno potrebno da ostanu na brodovima koji

pristaju na Savi kod “Cigljane” (levo i desno od današnjeg pešačkog

savskog mosta) moraju tražiti od Vojne komande naročite dozvole

(“Passirzettel”) koje će, kad iz grada idu k brodovima, pokazivati i

predavati oficiru na Mrtvoj straži, a od njega dobivati druge dozvole za
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dolazak do brodova. Kadse buduvraćali u grad proceduraće biti obrnuta.

pa stoga moraju dobročuvati te dozvole.

3. Zabranjeno Je na pomenutim obalamapojiti stoku koja pase na zemunskim

livadama.

4. ZabranjenJe prelaz na Ratno ostrvo osim onimakoji se kod Vojne komande

mogulegitimisati magistratskim uverenjem (“Zeugnis”) da moraju onde

seći trsku ili obradjivati dodeljeno im zemljište. Niko se od tih ne sme više

od 50 korakapribližavati čardacima na Ostrvu, a Još manje onima od ušća

Save pa do leve dunavske obale. Koji god ima dozvolu za prelaz dužanje

da se pre prelaza javi Brodarskom uredu (“Schiffamt”) i morao je da se

iskrca na prostoru izmedju gornjeg ostrvskog “špica” i velikog čardaka na

Ostrvu,a pri povratku, pre sunčeva zalaska, moraose opet njemuJaviti.

5. Potpuno je zabranjen prelaz sa srbijanske na zemunsku stranu radi

razgovoraili predaje robe. Ko pak hoće da šalje robu za Beograd, mora sav

posao oko deklaracije, carinjenja, kontumaca, brodskogotpravljanja ı

podizanja robe tako udesiti da robu može još pre podne doneti na skelu,jer

posle dva časa po podnenijednaskela više ne prelazi za Beograd.

6. Ako se za Beogradšalju životne namirniceili žitarice, one se otsada imaju

svaki put slati u vrećama koje se moraju natrag vraćati. Ubuduće niko neće

moći dobiti pasoš za dalje slanje tih naturalija koji ne bude mogao

prethodno dokazati Vojnoj komandidaih je zaista natrag dobio.

7. Obalskalinija od isturenih gradskih palisada do izvidničke straže podeljena

je na četiri dela. Plac brojl odredjen je za one brodove koji donose drva iz

ovostranih šuma. Sva drva koja se prenoseiz Srbije moraju se istovarivati

na placeve2 i 3. Kad se neka ladja koja donosidrvaiz Srbije ili Turske

nalazi na jednomodovih stovarišta, s njega se u tome času ne smeju

odvoziti drva za grad nego s drugog.Plac broj 4, najudaljeniji, odredjen je

za brodove koji moraju izdržavati karanten.

Svaki se čovek, veli se u propisu, mora pridržavati svih tih mera, a ko se bude

uhvatio da ih se ne drži nego radi protivno, biće bez ikakve milosti odveden u

Kontumacnaizdržavanje karantenaš.

Ovo su bile mere za kakve Zemunnije znao od početkatoga veka, a najteže

muje padala ona pod brojem 5.

No pošto se utvrdilo da bolest oko Zvornikanije bila kuga, a pooštrene

protivkužne meresu jako kočile trgovački promet sa Srbijom ı Turskom, Generalna

komandaje već 14 marta naredila da se karanten “radi olakšanja trgovine”, skrati od

dvadeset osam na deset dana*. Magistrat je 17 marta izvestio gradjanstvo, a

Kontumac po tome postupio.
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Da bi ubrzao trgovački saobraćaj i s njim uskladio održavanje sanitetskih

mera, Dvorski ratni savet je izdao jedno cirkularno naredjenje o “čišćenju stvari” u

kontumacima,ali, da se ne bi tim izazvala zabuna kod nadležnih organa, Generalna

komandaje u vezi toga 11 maja poslala potrebno uputstvo po kome se to brzo

čišćenje stvari odnosi samonalica koja dolaze iz “nesumnjivo” zdravih predela

Turske s robom koja ne prima lako kužnu mijazmu.Što se tiče drugih predmeta,

ostaje i dalje rok za čišćenje od sedam dana. Pod “sumnjivim vremenom”treba

podrazumevati ono kad se kuga pojavi u Carigraduili u kojoj pokrajini evropske

Turske, a “opasno vreme”je ono kad kuga zahvati pogranične pokrajine: Bosnu,

Srbiju, Vlašku ı Moldavskuć. U takvim slučajevima se izdržava pun karanten —

dvadeset osamili čak četrdeset dva dana.

Koliko su sve te mere za odbranuod kugebile važne,a briga o tomeozbiljnaı

velika, vidi se iz sledećeg. Kad je polovinom oktobra 1812. godine Napoleon

napustio Moskvui otpočelo opšte povlačenje njegoviharmija iz Rusije, kad Je,

dakle, napeta pažnja evropskog kulturnog sveta bila uperena na to zbivanje,

austrijski car Franja Il osetio se pobudjenim, “zbog kuge u Carigradu i drugim

mestima” Turske, da lično naredi da se svuda na kordonustriktno drže svi sanitarni

propisi Sanitetskog normativa od 1776. godine, da se karanten produži na dvadeset

osam dana,a straže da zauzmu mesta “po drugom stepenu opasnosti”. To je značilo

da se posednui zemunicekoje su se nalazile izmedju čardaka (glavnih straža) na

kordonu,to jest udvostručavanje stražara. Slavonska generalna komandaje 22.

oktobra saopštila to carevo naredjenje. General Červinkaje na to javio Magistratu

da mu viša naredjenja nalažu u dužnost da rukovodi svim postojećim merama

protivkužne predostrožnosti. Stoga traži od Magistrata da objavi gradjanstvu, “pod

pretnjom neizostavnei najstrože kazne, da se svaki mora u sadašnjim vrlo važnim

sanitarnim prilikama uzdržavati od svih nedozvoljenih veza s onostranim (srpskim i

turskim) podanicima...” i da se svi moraju pridržavati onih mera od 1 marta te

godine. Zemunskisvinjari, čije se svinje kreću po terenu pred Beogradskom

kapijom (u Zemunu)pa idu do Mrtvestraže ı do ušća Save,da se prisile da se s tom

svojom stokomnepribližavaju više od pedeset koraka kordonskim stražamaš, S tim

se ušlo u 1813. godinu.

Ali dok je kuga početkom 1813. godine bila Jako malaksala u Carigradu”, ona

se polovinom te godine s novom žestinom pojavila u Smirni ı na Kipru, u

Aleksandriji ı na Malti!!, dakle u većim trgovačkim mestima ı na važnim

trgovačkim linijama. Kako je Solun, kao velika egejska luka, bio u tesnoj vezi s

živim prometom na Sredozemnom moru, a mere predostrožnostislabe ı nedovoljne,

kuga muJe bila brzo dovezena.

Dobivši vest da se kuga pojavila u Solunu pa doprla ı do Niša, idući velikom

magistralom Solun-Beč, Dvorskiratni savet Je (27. Juna 1813, godine) naredio da se

karanten, koji je već bio skraćen odmah produži na deset dana, a Generalna
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komandaJe izdala nalog (13 jula da se na svim glavnim prolazimaiz Turske, na

prvom mestu u Zemunu,strogopazina robuı putnike iz Soluna!!.

Baš u to vreme Turcisu sa tri strane svom Žestinom navaljivali na Srbiju.

Imajući to na umu,a dobijajući stalno izveštaje od svojih konzula iz Vlaške,

Moldavije ı Odese da se kugaširi po severoistočnim zemljama otomanskecarevine,

Dvorskiratni savet Je 18. jula 1813 godine naredio da se karanten produži na

dvadesetdanazasvalica ı robu iz turskih zemalja!?, jer Je predvidjao da kuga brzo,

na prvom mestu s Juga, zajedno sa Turcimaızbiti na obale Save ı Dunava. U vreme

kad Je ta naredba stigla u Zemun (17.VIII) mase srpskih begunaca pred turskom

najezdom većsu čekale na Savi ı Dunavu da predju u ćesarske zemlje. Početkom

septembraJe nastupilo naglo prelaženje, a 21. IX je prešao ı Karadjordje s većinom

svojih vojvoda u Zemun,koji Je već bio pun Srbijanaca – izbeglica. Magistrat je

imao puneruke posla, a ZemunceJe spopadaostrah od provale Turaka. I dok je kod

Srba bilo teško stanje potištenosti, neizvesnosti ı žalosti zbog katastrofe Srbije ı

groznog stradanja naroda, dotle su se Turci svudaveselili ı svetili, a početkom

oktobra su “tri dana po tri puta pucali topovi u Carigradu ! па Bosforu” od radosti

što su Beograd, Šabac i Smederevobili opet u turskim rukama.

U Zemunuje koncem oktobra ı početkom novembra 1813. godine vladala

jaka srdobolja. Prema tadašnjim mesnim prilikamapretila Je opasnost da ona “vrlo

brzo postane najstrašnija zaraza”, ako se odmah ne preduzmupotrebne protivmere.

Ovaće se nesreća “najlakše i najbrže proširiti”, vele gradski lekari u svome

izveštaju Magistratu, zbog toga što mnogiljudi žive zbijeni u tesnim ı zagušljivim

zgradama. pošto već ima šesnaest težih bolesnika “a na nesreću kuga vlada u

pograničnim turskim provincijama”, oni predlažu da se izvrši strog pregled svih

kuća, a “naročito niže klase”, pa da se odvoje bolesni od zdravih, a srbijanske

izbeglice, koji su zbog slabe ishrane i velikog broja po malim kućamauovoj jakoj

hladnoći vrlo pogodni za zarazu, da se iz Zemuna odmahudalje dublje u

unutrašnjost, utoliko pre “šfo ovi /judi, kao kulturno daleko zaostali”, neće da se

povinjavaju strogim policijskim meramani lekarskim naredjenjima pa se zbog toga

ne moženisprečiti ta nesreća u “ovom prenaseljenom gradiću”!3, Kako je ovako

stanje bilo vrlo povoljno i za kugu, nije teško pogoditi kakavbi Jad nastao da je

nešto tada kuga unesena u Zemun.Iz tog se vidi koliko su bile važne sve navedene

merekojesu gaštitile od tog velikog zla.

Baš u to vreme je Vojna komandaizvestila Magistrat da je u Novoj Oršavi (na

ostrvu Adakale)izbila kugai da se širi u Srbiji, pa je naredila da se to objavi narodu

i da mu se svesrdnoi ozbiljno objasni da se ne mešas licima s turskog područja ı da

ništa ne prima odnjih što nije prošlo kontumac!“, Magistrat je to odmahučinio pa je

objavio i proglas o načinu ophodjenja sa Srbijancima koji prelaze u Zemuni onde sc

neko vreme zadržavaju!5. Na to je Dvorski ratni savet skrenuo pažnju Slavonskoj

generalnoj komandidaspreči sve prekršaje sanitarnih propisa ı preduzme sveŠto jc
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potrebno da se preduhitri prodiranje kuge u habzburške zemlje. Ova je odmah(15.

XI) naložila područnim organima da sva dotadašnja protivkužna naredjenja

najstrože sprovode. Po kontumacimadase pralje ne mešaju s karantinistima ni s

njihovom “eksponiranom” poslugom, kočijaši što dovoze robu da ne ulaze u

bolnički krug, da se novi karantinisti ne mešaju sa starijima, a mačkei psi da se više

ne vide po kontumacima.Zatim je naročito podvukla, a time izrazila zadovoljstvo i

pohvalu, da je fon Kinstlern, štabski lekar, u svome nedavnom izveštaju izneo “da Je

u rastelu i kontumacu našaočistoću, red i tačnu manipulaciju po postojećim

sanitarnim propisima”. Akobi se nešto stvarno našlo u kontumacušto ne bi smelo

da bude, inspektor da povede strogo računai da odmahto otkloni!e. Vojna komanda

neka opomenesvoje ljudstvo na kordonu – да budnopazi na svaki pokret na

granici. I doista, sva ova naredjenja su pozitivno delovala ne samona sanitarne

organe negoi na većinu civilnog zemunskog stanovništva, što će se malo niže

videti.

Pošto je Vojna komandakao vodećifaktor snosila najveću odgovornost za svu

sanitarnu službu na zemunskom kordonskomsektoru, general Červinka je povodom

tih dogadjaja pozvao (20.XI) Blaua, kontumackogdirektora, Šenka, upravnika

Carinarnice i dr Valkonija, gradskog fizikusa, na dogovor(22 XI)dabi se videlo šta

bi u ovakvimuslovimabilo još potrebno da se uradi u sistemu čuvanja od kuge”.

Saopštavajući Magistratu o kugi u Erdelju, susedstvu Banata, Vojna komanda

muje naredila (17.XII 1813.) da objavi gradjanstvu da niko ne uvozi iz Banata

nikakvu robu osobito vunenu, za koju se lako hvata kužna mijazma, dokje ne

prijavi Komandiradi sanitetskog pregleda!*.Ali pored ove opasnostis istoka ı

severoistoka, zapretila je kužna zaraza i s jugozapada. Generalna komandaје !

januara 1814 godineizdala saopštenje da se kuga pojavila u Bosni, “na 2 dana hoda

iza Travnika!%. Na to je general Červinka odmah(3.11) naredio da celokupno

sanitetsko osoblje njegovog područja morašto pre biti na svome mestu, inače posle

četiri dana neće dobiti platu?0.

Svo ove merebile su nužnei opravdane,jer je u mnogim oblastima evropske

Turske bio strašan pomor. U Zemunusu merodavnifaktori osećali potrebu da sve

duhovno mobilišu, počev od generala do običnog stražara zemunskog garnizona, od

gradonačelnika do najobičnijeg kontribujenta (poreskog obveznika), od direktora

Kontumacai Carinarnice pa do najprostijih njihovih poslužitelja i da budu spremni

na svakom mestu i u svakom trenutku za odbranu od kužne opasnosti. S takvim je

stanjem dočekana 1814. godineu kojoj se kuga bila razbesnela u Srbiji ı Beogradu,

na dogledu Zemunaı svojom žestinom i rasprostranjenošću daleko nadmašila sve

ргедјазпје.
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Faksimil akta Zemunske vojne komande od 1 таја 1814, kojim obaveštava Magistrat da Je

“sad bez ikakve sumnje” izbila kuga u Beogradu, pa mu predlaže “hitno potrebne” mere

predostrožnosti da se kuga zadrži na austrijskoj granici. (4rhiv grada Beograda)

(nastaviće se)
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VOJNA GOLUBIJA POŠTA

Fojin Fišacki

Na organizovanjuvojne golubije pošte u Srbiji se radi od kraja XIX veka.
zbiljniji teoretski i organizacioni koraci su preduzeti početkom XX veka kada je iz

Rusije došao kapetan Kosta Miletić. On je tokom 1901. i 1902. godine u vojnom
vazduhoplovnom centru u Petersburgu, pored obuke za pilota balona i
vazduhoplovnog izviđača, završio i kursevefotografisanja i meteorologije, a šest
meseci je proveo u stanici golubije pošte. Ovde se upoznao sa organizacijomte
službe, odabirom, uzgojem i vežbanjem golubova, a praktično je radio na
ostvarivahju veze uz pomoćovih ptica. Po povratku u Srbiju podneo je iscrpni
izveštaj o svom školovanju i predloge za stvaranje vojnog balonstva i golubije
pošte. Njegovi elaborati su ozbiljno razmatrani na sednicama vojnog tehničkog tela
vojske Kraljevine Srbije, ali ponajviše zbog oskudnih novčanih sredstava,
praktičnih koraka nije bilo sve do aneksione krize.

Ujesen 1908. godine na tada pograničnoj parabrodskoj stanici Zabrežje, na

reci Savi, zaplenjena je korpa sa golubovima koja je pripadala neotkrivenom
austrougarskomagentu. Ptice su na nožicama imale prstenove sa oznakomPešte,

Pečuja i Komorana. OdlučenoJe da se ovi poštanski golubovi upotrebe za osnivanje

srpske golubije pošte. Prvi praktični potez povučen Je oktobra 1908. godine kada je

odobren odgovarajući kredit za opremanje i održavanje Jedinice, U toku novembra

iste godine ostvareno je, korakpo korak, obrazovanje ove jedinice srpske vojske.

Doneti su odgovarajući najviši akt, Kraljev ukaz o ustanovljenju Golubije Pošte i,

na osnovu njega, naređenje ministra vojnog — naređenje o ustrojstvu Stanice I]

reda Golubije Pošte (u Nišu), za čijeg prvog komandira je određen inženjerski

poručnik Lazar Kostić kojegje u posao uveo kapetan Kosta Miletić. Takođe su

objavljena i “Privremena pravila Golubije Pošte”. Prva stanica je počela rad

početkom decembra 1908. godine, završavanjem izgradnje i uređenjem

golubarnika, gajenjem i vežbanjemzaplenjenih golubova, nabavkom opremei

obukomosoblja.

Tek 1909. godine u Srbiji su stupila na snagu pravila koja su propisivala

uslove za gradnju vojnih golubarnika (1)

U toku Balkanskih ratova Srbija prvi put formira ratne golubije stanice. U

naredbi od 24. 5. 1913. godine o formiranju ratnih Jedinica u sastavu II armije pod

tačkom 7 nalazimo Golubiju Poštu. Komandaınžinjerije u Nišu imala je u sastavu

2. bataljona stanicu Golubije Pošte. (2)

Tako pirotska golubija stanica izveštava 24. 6. 1913. godine komandanta

pirotskog utvrđenog, logora da su golubovi doneti iz Niša, u komeje već postojala
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Niška golubija stanica zbog veze Pirota sa Nišom pošto se raspolagalo sa 70

komada golubova pismonoša.(3)

Zbog otklonjene opasnosti Golubija stanica u Pirotu izvestila Je 10. 7. 1913.

godine komandanta logora da su golubovi pušteni kao i obično kad se vrši dresura,

pošto nije bilo izgleda za njihovu skoru upotrebu.(4)

Pošto je praksa pokazala da su golubovi pismonoše pouzdano sredstvo za

prenoshitnih vesti, prisustvo savezničkih snaga na Solunskom frontu podstaklo je

štab Vojne komandeda pokrene pitanje ponovne organizacije golubijih stanica.

Prisustvo francuske Golubije Pošte doprinelo je da srpska vojska dobije podrškui

pomoćodsaveznikada bi organizovala ove Veze.

Zbog ukazanepotrebebilo je naređeno 4. 8. 1918. godine da se u našoj VOJSCI

ponovo formira Golubija Pošta. U prvo vreme je bilo predviđeno da se Golubija

Pošta instalira kod Soluna, a primila bi dva kaveza i 150 komada golubova. Broj

golubovabi se postepeno povećavao od 400 do 500 komada.(5)

Ovastanica počela je da funkcioniše krajem avgusta 1918. godinea nosila je

naziv “Golubija pošta Solun br. 208”. (6)

 

Korpe za nošenje nekoliko golubova. (Sime Oštrić Collection)

Po završetku rata, zbog odlaska francuskog personala, bila je zamoljena (24.

11. 1918. godine) Vojna komanda da primi ponuđenoodeljenje Golubije Pošte u

Prilepu kao i izvestan broj golubova u Solunu koje su nudili Francuzi. (7)

Inženjersko-tehničko odeljenje Ministarstva vojske i mornarice doneloje 109.

4. 1919. godine naređenje da se Solunska golubija stanica (formirana 4. 8. 1918.
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godine) premesti iz Soluna u Skoplje i stavi pod kontrolu III armijske oblasti pod

nazivom “Stanica golubije pošte” III armijske oblasti. (8)

Dabi se golubovi pismonoše(koje Je neprijatelj ostavio u Petrovaradinu)

mogliiskoristiti, Vojna komandaJe rešila 12. 3. 1919. godine da se od njih obrazuje

Odeljenje golubije pošte u Petrovaradinu. (9) Nalazilo se na tavanu kasarne desno

od Beogradskekapije. (10)

Zbog predloga nove formacije Golubije pošte bili su podneti izveštaji

armijskih ı divizijskih oblasti.

Moravskadivizijska oblast izvestila Je 24. 8. 1919. godine da se u Nišu

nalazi neupotrebljiv golubarnik i to bez golubova. (11)

Prema izveštaju IV armijske oblasti od 31. 8. 1919. godine dresirani se

golubovi nalaze kod Dravskedivizije u Ljubljani. (12)

II armijska oblast izvestila Je 14. 11. 1919. godine da se u Sarajevunalazi

golubarnik bez golubovaı ljudstva, a u Hercegnovom golubarnik je imao 193

dresirana goluba za pravce: Bar, Cetinje, Trebinje ı Dubrovnik. (13)

Zbog nove mirnodopske formacije kod armijskih oblasti u sastavu komande

inžinjerije bilo je predviđeno po Jedno odeljenje Golubije Pošte; to je odredilo ı da

se Odeljenje golubije pošte u Petrovaradinu 12. 3. 1919. godine stavi pod komandu

I armijske oblasti. (14)

Arhivska građa

Službenivojnilist, 1909, Istorijski deo;

Prvi balkanski rat 1912-1913, | knjiga Beograd, 1959,III deo,str. 221;

Popisnik (P) 3a, k. 109, f. 3, d. 13;

Popisnik (P) 3a, k. 109, f. 2, d. 1;

Isto (P) 3a, k. 50, f. 6, d. 19;

Isto (P) 3a, k. 58, f. 3, d. 15;

1510 (Р) За, К. 58, |. 3, 8. 16;

1810 (Р) За, К. 58, 1.5,8. 16;

9. 1810 (Р) За,К. 52, 1. 7,8. 21;

10. 1510 (Р) За,К. 58, 1. 5, 8. 15;

11. 1510 (Р) За, К. 50, +. 5,4. 18;

12. 1510 (Р) За, К.52, 1. 7,4. 33;

13. 1510 (Р) За, К. 52, 1. 7, 8. 33;

14. 1910 (Р) За, К. 52, 1. 7, 8. 33.
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NEPRAVILNOSTI (GREŠKE)

NA POŠTANSKIM MARKAMA
Aleksandar Brusin

(nastavak iz broja 243)

F. Nepravilnosti na pretiscima

Markes pretiscima obiluju brojnim i učestalijim nepravilnostima u odnosu na

izneto. Javljaju se zbog upotrebe pogrešnih (neodgovarajućih)slova,ili su ona

druge vrste (sitnija, krupnija), drugog oblika, tipova, punoćei sl. Nastaju zbog

pogrešno upotrebljene brojke, izmenjenog rasporeda ili izmenjenih, ispalih,

izvrnutih slova ili brojki, pa i celih pretisaka : crnogorske marke povodom “400

godišnjice štamparije u Obodu”(J — 29 ı 29 a); povodom proglašenja “ Ustav 1905

Constitution” (J — 89/97); okupaciona izdanja za Crnu Goru (italijanska ı nemačka

okupacija, J - !/14 i 10/19) iz 1941/43 godine; provizorna izdanja s pretiscima DFJ

na markama NDH“Krajobrazi” iz 1945. godine(splitskog J — 1/17, zagrebačkogJ -

1/7. sarajevskog, J 1/13 i mostarskog J – 1/13); brojne franko marke  provizornih

izdanja s partizanskim motivima 1949/1950( J- 455/66)ili su bez pretiska “FNR”i

“FNR Jugoslavija”, provizorna izdanja istih motiva u promenjenim bojama(J -

77/%) ili su bez pretiska () — 356/7b). Brojne nepravilnosti kako u slovimatakoi u

brojkama postoje kod maraka izdatih “U korist ratnih invalida” iz 1922. godine,

učestalije na vrednostima od 1.00 dinara, ( J — 18/20) a zatim brojkama20i 30 (J —

23/4), kao i greške 9.00 umesto8.00din.kodiste serije (J — 22 ı 22a).

Pretisci mogubiti udvojeniili višestruki, a Javljuju se kada se isti tabak nađe

dvaput pod istom pločom pa se pri drugom štampanju pomeri. Ukoliko je

pomeranje većei pritisak drugogJači, on Je uočljiviji od prvog: pretisak državnog

grba na novinskim markama 1911. godine (“Troički sabor”) na kojima se vide

dvostrukii trostruki grbovi (J — 128), izdanje “Partizanski motivi” s pretiskom nove

vrednosti (J — 356c).

Greškeu pretiscima postoje u vrstamaı tipovimaslova,a javljaju se ı drugi

nedostaci2 : pretisci na redovnim markamapokrajinskih izdanja 1918-1919. godine,

pomoćnaizdanja za Bosnu i Hercegovinu s pretiskom “SHS Bosnai Hercegovina”

(greške se Javljaju kako u tekstu tako ı u brojkama 1918/19; J- 1/16, J – 19/20,

21/22), redovna izdanja (pomoćna) na mađarskim markamaza Hrvatskuiz 1918.

godine s pretiskom “SHSHrvatska”(J – 1/18, J-– 19/20, J — 23-26, J — 27/28). Istim

ili drugim markamaza područje Baranje 1919. godine s pretiskomrazličitih oblikaı

tipova slova, brojki “1919 Baranya”(J – 1/3, J – 4/7, J – 18/34, J – 46/60). U

poslednje vremečesto se pojavljuju pri štampanju marakau tabačićimakoji se
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naknadno numerišu da na rubovima nedostaju numeracije (slučajno ıli namerno )

kao kod “Evropa CEPT”(J – 1239/40, J – 1337), blok broj 16 - kome na margini

nedostaje tekstıli Je isti udvojen, blok broj 17.

Greškeu fazi pretiskivanja uočavaju se prema položaju pretiska u

odnosu na sliku marke tj. međusobnom odnosu(obrnuti pretisak, Jako pomeren

pretisak, udvojenili višestruki pretisak, pretisak bez pojedinih slova, pretisak s

prekidima koji prelazi na susednu markuı prelazi njihove rubove pa se pri

razdvajanju dobija “prekinuti pretisak”. Ako se tabak pomeripri štampi: levo-

desno, gore-dole pomerićese ı pretisak o čemu smovećgovorili. Marke kod kojih

nedostaje deoili celi pretisak zovemo “slepim”. Opisane nepravilnosti srećemo i

kod naših maraka, nekadaučestalije, posebno kod redovnih izdanja.

G. Nepravilnosti koje

potiču od štampe

Pojavljuju se kada papir dođe samo Jedanputpodpritisak, a pomerise pri

štampanju. Kada je papir iz rolne, nedovoljno ispravljen pa se nade pod

štamparskom pločomi tek kada “legne”ispravi se. Tako se dobija, najpre jedan

slabiji otisak, a za njim drugi Jači od prvog, koji Je jedva primetan.

Takozvaninegativniotisci su česta nepravilnostı Javljaju se kod svih vrsta

štampe, kao i kod marakas pretiscima. Negativniotisci se Još zovi “ogledalske

slike”.

NAPOMENA:

Skraćenice koje sam koristio u tekstu za kataloge evropskih filatelističkih kuća:

1. Jugomarka= J 1991

2. Zumsten = Z 1998

3. Stanley-Gibbons = SG 1998

4. YverteetTeller = У 1996

5. Sveriges frimrken ı frg = S 1989

6. Ovrige nordensfrimrken ı frg: 1980

a) Danmark = nD

b) Finland = nF

7. Michel, Deutschland spezial 1996 = D

8. Michel, Europa Catalog West (A-L, M-Z) 19096=M
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RAZLIČITE MREŽICE NA BLOKOVIMA

ŽELEZNICA ZA VUJA-STT

Jovan Ristić

Prigodno izdanje za vazdušnu poštu povodomstogodišnjice Železnica na

teritoriji Jugoslavije izdato je u formi bloka za Vojnu upravu Jugoslovenske armije

-— Slobodnuteritoriju Trsta, na taj način što Je na postojeći blok izdat za FNR

Jugoslaviju uštampanazaštitna mrežica u osnovnojboji bloka ı dodat pretisak

VUJA – STT. Osnovniblokizdat Je za Jugoslaviju 15. decembra 1949. godine, a za

STT 21. januara 1950. godine, što ukazuje nato da Je bilo potrebno vreme da se

izvrši doštampavanje sa zaštitnom mrežicomı pretiskivanje sa oznakom VUJA-

STT. Izdat je ı zupčan ı nezupčan bloku tiražu od 12.500 pari blokova. U katalogu

Jugomarkeovaj blok u odeljku “Izdanja Vojne uprave Jugoslovenske armije za zonu

B Slobodneteritorije Trsta” nosi broj: blok 1 ı 2, amarke na blokovimabroj 37 ı 38.
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[ u katalogu Jugomarke, kao ı u katalozima Mihela i Sasonea, konstatuju se

primerci sa obmutim i dvostrukim pretiskom, a kod Jugomarkečaki sa trostrukim

pretiskom,ali se ni u jednom katalogu ne pominje jedna bitna karakteristika mrežice

koja pokriva ceo blok. Posmatrajućii analizirajući mrežicu na više komada blokova

ustanovio sam da je mrežica uštampananadvarazličita načinai to tako dalinije

koje čine mrežicu u jednom slučaju idu horizontalno a u drugom verfikalno.

Pomeranjem za 90? ova pojavaje vidljiva i golim okomsa malo više koncentracije,

a pod normalnim uvećanjima lupom vrlo jasno. Različito postavljene mrežice

ustanovio sam i kod zupčanog i kod nezupčanogblokai to skoro u podjednakom

broju. Pregledajući zbirkei drugih filatelista došao sam do istog zaključka. (Da bi

šema mrežicebila jasnija, na ilustraciji sam pojačaočetiri linije, kako bi postale

uočljivije). Inače intezitet mrežice je vrlo neujednačen, od vrlo jasne Jorgovanaste

boje do vrlo blede, nezavisno od boje osnovne marke što ukazuje na posebno

doštampavanje mrežice na već postojeće odštampane blokove. Odnos horizontalne 1

vertikalne mrežice je po mom saznanju podjednak – 50% : 50%.

Različito postavljene mrežice nastale su nepažljivim umetanjem štamparskog

tabaka prilikom doštampavanja. Ovu specifičnost nisam zapazio kod maraka

posvećenih istom jubileju (Jugomarka 33-36), gde je mrežica svuda horizontalna.

Ova bitna karakteristika mrežice, značajno smanjuje ı tiraž pojedinačnih

blokova pa samimtim menjai njihovu vrednost.
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FALSIFIKATI SA NAŠEG PODRUČJA
U ovoj rubrici referisaće se povremenoofalsifikatima koji se pojavljuju na

našemtFžištu:

1. Falsifikovani predfilatelistički žig BEOGRAD,dimenzije 27 x 4 mm, na

službenom pismubezteksta Načelništvu okruga Užičkog službeni broj 4549.

Samopismonošenokurirom Je originalno, ali pismo Je bez teksta kako bi se

sakrilo njegovo poreklo odnosno mesto ız koga je pisano; osim toga, otcepljen je

deo spoljnjeg omota na komeJe bio zapisan datum uvodjenja pismau arhivu

suda. Odstranjivanjem ovogdela pismazatrt Je podatak prijema pismakoji je (žig

је и upotrebi svega nekoliko meseci) prevashodnoznačajan, dokslovažiga ı boja

odstupaju od originalnih otisaka. (Slika br. 1);

БЕОГРАДА»

 

J

 

. Falsifikovanje pretiska 100 dinara na 1 dinar iz niza Turizam, osnovna marka od

1 dinar Michel No. 1661 iz 1976. godine (Ohrid), pretisnuta marka No. 2338 iz

1989. godine. Falsifikovanjem je napravljen obmuti pretisak, a verovatno postoji

i falsifikovani dvostruki pretisak. (Slika br. 2 – gornji deo slike je falsifikat, a

donji deo original).

 

Dokje kod originala pretisak u ofset štampi mat crne boje, sa pravilnim jednakim

i ravnomernimcrtama(tri crte), isto tako je sa čisto od!tampanim ravnomerno

debelim brojkama *100” i ravnomernim otvoromnula;
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Kodfalsifikata je pretisak u knjigotisku, otisak se prepoznaje na poledjini, boja

pretiska je sjajno crna, crte su iskrzane po ivicama, delom zaobljene na krajevima,

nejednakevisine, brojke su najvećim delom nepreciznekaoi crte, najvećim delom

sa udvojenimivicama,otvori nula su delom zašiljeni gore i dole ı manji od otvora

kod originala.

Pri falsifikovanju je pretiskivan ceo prodajni tabak u zupčanju 13 : 12%, a

verovatnoje pretiskivan i tabak u zupčanju 13 : 13%;

. Nemačka okupacija Srbije 1941/1943. godine,računi za struju sa frankaturom od

1,2 ili 3 dinara (Slikabr. 3).

Falsifikator je raspolagao originalnim računimaza struju upućenim u Pančevoı

naplaćivanim bez posredstvapošte preko inkasanta. Na ovako dostavljene račune

dodata je frankatura od1, 2 ili 3 dinara (porto marke Kraljevineili marke serije

“Manastiri), poništavane su naknadnooriginalnim (u nelegalnom posedu) žigom

Pančevo 9 sa pokretnim datumomi stavljen je troredi žig poverenika cenzura

Banatskih elektrana (takodje u nelegalnom posedu).

Krivotvorenje se raspoznaje po činjenici da ovi računi uopšte nisuslati niti

naplaćivani preko pošte, po besmislenim frankaturama,istoj boji žiga, kroz

period od dve godine i po markama “Manastiri” od 2 dinara upotrebljenim na 15

ovih objekata, u vremenskom rasponu od 12 meseci, svipotiču iz istog tabaka.

Falsifikator osim toga nije znao da su sve povereničke cenzure zahtevale paraf

odnosnopotpis cenzora;

Račun ~AČUN
auch — za utrošenu električnu energiju~ И a utrošenu električnu energiju

о
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4, Izdanje izbegličke crnogorske vlade u Bordou, Francuska, 1917. godine. Te

godine je uz pomoćfrancuske pošte izbeglička vlada Crne Gore preštampala

kursirajuće francuske marke(5, 10, 15, 20, 25, 30, 40, 50 c. ı 1 franak) pretiskom

“S.P. du M. Bordeaux”(Service Postale du Montenegro Bordeaux). Francuske

vlasti su medjutim kratko vremepopretiskivanju zabranile dalju upotrebu tih

maraka.(Slikabr. 4).

Levonaslici br. 4 prikazan Je falsifikat pretiska, a na slici desno originalnı

pretisak. Kod originala sva slovai šara su finije ı tanje izvedeni, drugi ı treći krak

“m”nisu gore spojeni, “d” u poslednjem reduje pri vrhu bez serifa. Poznato je da

sve vrednosti serije postoje sa ovim lažnim pretiskom.

 

 

(Priredio J. PFe/ičković, član Saveta atestatora SFJ).

KUPUJEM:

MARKE. PISMA, CELINE, DOKUMENTA.ESEJE

IPROBE KRALJEVINE JUGOSLAVIJE

TAKSENE. SUDSKE. GRADSKE. PRIVATNE.

REKLAMNE. DOPLATNE, ETIKETE. PISMA I

DOPISNICE PRIVATNIH IZDAVAČA,

KNEŽEVINEI KRALJEVINE SRBIJE,

KRALJEVINE JUGOSLAVIJE I CELOG SVETA

DO 1946. GOD.

PLAĆAM ODMAH

tel: O11/ 558 322, mob. 063/ 80 95 168 
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по

“ZBOMBARDOVANA” OKUPACIJA

BogdanPetrović

Prigodno izdanje marakasa pretiskom “Za postradale od апојо-атепског

bombardovanja Niša 20. X 1943. godine”, zbog velikog doplatnog viška nije

korišćeno u masovnoj poštanskoj upotrebi za frankiranje pisama. Pisma frankirana

markama ove emisije su uglavnom filatelistička ı sadrže kompletne serije.

Istražujući falsifikate pronašao sam osam pisamasa različitim ı nerealnim

frankaturama pomenutog izdanja. Za poništavanje maraka upotrebljen je

jednokružni žig Beograd — 1 prečnika 30 mm. Pisma, nosači maraka,suiz realnog,

vremenai dorađenasulepršavoi raznoliko radi “estetskog ugođaja” potencijalnih

kupaca.

Objavljujemo svih osam pisamakakobise filatelistička javnost upoznala sa

opisanim falsifikatima.

Falsifikati su uneti u odgovarajući registar pri SFS i Savetu atestatora SFJ.
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SEDNICA PREDSEDNIŠTVA

SAVEZA FILATELISTA JUGOSLAVIJE

U Beograduje 2. novembra 2000. godine održana sednica Predsedništva

Savezafilatelista Jugoslavije na kojoj je razmatrano više aktuelnih pitanja iz rada

ove organizacije. Predsedništvo je nakon svestrane rasprave donelo više zaključaka

od kojih objavljujemo one najznačajnije:

- Uskoro treba da se održi redovna Skupština Savezafilatelista Jugoslavije

na kojoj će biti razmatrani izveštaj o radu SFJ ı finansijski izveštaj, zatim

referat o narednim zadacimai program rada Savezai biće izabrani novi

organi SFJ. Zaključeno je da savezi Srbije ı Crne Gore izaberu svoje

delegate za Skupštinu kako bi predsednik SFJ mogao da zakaže datum

njenog održavanja. Predsedništvo je formiralo radnu grupu koja će

pripremiti predlog za izmene ı dopune postojećeg Statuta SFJ.

- Predsedništvo je usvojilo izveštaje sa kongresa FIP ı svetske izložbe u

Madridu, a upoznato Je i sa programom medjunarodnihizložbi za

sledeće četiri godine.

- Predsedništvo je razmotrilo informaciju o pamfletu protiv SFS i SFJ ı

njihovih organakoji je objavljen u Politici od 18.X 2000. godine. S tim u

vezi je konstatovano da su autori pamfleta nekolicimaljudi koji su se

lažno predstavljali da su iz SFS ı SFJ. Ovaj pamflet Je ocenjen kao

zlonameran pokušaj da se iznošenjem lažnih tvrdnji izvrši atak na

filatelističku organizaciju ı njeno rukovodstvoı da se, zloupotrebom

odredjene atmosfere u našem društvu, unese seme razdora u

filatelističku organizaciju na političkoj osnovi. Predsedništvo je

jednodušno odbacilo sve neistine iznete u pamfletu ı odlučno se

suprotstavilo svakom pokušaju politizacije naše organizacije. Savez

filatelista Je uvek bio samoı isključivo hobistička organizacija sa

bogatim kulturnim sadržajima, a nikako tribina za politička,

nacionalistička (šovinistička) ili neka druga neprihvatljiva prebrojavanja

i iživljavanja. Predsedništvo је odlučno osudilo takve pokušaje ı o tome

obavestilo jugoslovenskuJavnost.

- Predsedništvo je donelo odluku da se pripravniku za atestatora

Aleksandru Krstiću oduzmepravoatestiranja zbog kršenja Pravilnika o

atestiranju — neplaćanje članarine, odbijanja da dostavi kopije atesta na

uvid komisiji Predsedništva, neovlašćenoatestiranje filatelije ız perioda

okupacije Srbije u II svetskom ratu. Predsedništvo Je pritom imalo u

vidu i činjenice da je Krstić svojim ponašanjem na medjunarosnim
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izložbama naneo moralnuštetu SFJı da je bio umešanu razne afere o

čemusu Savezobavestili pojedini našifilatelisti.

- Predsedništvo Je ponovo konstatovalo da saradnja sa organima PTT

Srbije ı Jugoslavije nije zadovoljavajuća ı da odgovorni ljudi ı PTT

nemaju razumevanje za unapredjivanje filatelije. Direktori PTT Srbije ı

Jugoslavije nisu prihvatili predloge da prime predstavnike SFSı SFJı da

razmotre. mogućnosti poboljšanja odnosa sa filatelističkom

organizacijom. Jedino Je konstatovana uspešna saradnja sa preduzećem

Jugomarka. ZaključenoJe da treba učiniti Još napora da se prevazidju

problemi u odnosima organa PTT prema Savezufilatelista.

KUPUJEM:

MARKE,PISMA, CELINE, DOKUMENTA,ESEJE

I PROBE KRALJEVINE JUGOSLAVIJE

TAKSENE, SUDSKE, GRADSKE, PRIVATNE,

REKLAMNE, DOPLATNE, ETIKETE, PISMA 1

DOPISNICE PRIVATNIH IZDAVAČA,

KNEŽEVINEI KRALJEVINESRBIJE,

KRALJEVINE JUGOSLAVIJE I CELOG SVETA

DO 1946. GOD.

PLAĆAM ODMAH

tel: O11/ 558 322, mob. 063/ 80 95 168 
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Medjunarodna saradnja Savezafilatelista Jugoslavije

KONGRES SVETSKE FILATELISTIČKE FEDERACIJE (FIP)

Madrid 14 – 15 oktobra 2000.

U Madridu je 14 i 15 oktobra 2000. godine održan kongres Svetske

filatelističke federacije (FIP) na kome su učestvovali delegati filatelističkih saveza

iz 68 zemalja sa svih kontinenata. Savezfilatelista Jugoslavije na ovom skupu

predstavljali su predsednik Saveza dr Vojislav Mićović i član Predsedništva dr

Jovan Veličković.

U pripremi ovoga kongresa aktivno je uzeo učešće i Savez filatelista

Jugoslavije. Naime, njegovo Predsedništvo je na svojim sednicama tokom ove

godine razmatralo nacrte dokumenata statuta i pravila FIP-e i Bordu u Cirihu

dostavilo brojne primedbei predloge za poboljšanje teksta tih dokumenata. Zataj

doprinos našeg Savezadobijenoje priznanje od strane Predsedništva FIP.

Prva značajna grupapitanja kojima se kongres bavio bilo je upravo donošenje

novih dokumenata, odnosnonjihova izmenaı dopuna. Važne izmene odnosese na

način organizovanja medjunarodnihizložbi. Tako će ubudućebiti priredjivane dve

vrste izložbi:

1. izložbe na kojima će moćida učstvuju izlagači sa zbirkama koje

su na nacionalnim izložbamadobile najmanje veliku srebrnu

medalju ı

2. izložbe nešto višeg ranga sa izlošcima koji su dobili veliku

pozlaćenu medalju.

Predsedništvo FIP je povuklo svoj raniji predlog da se ustanove samotri vrste

medalja: bronzana, srebrnai zlatna. Protiv toga se izjasnio veći broj nacionalnih

federacija medju kojima i Savez filatelista Jugoslavije, odnosno njegovo

Predsedništvo. Posebnoživa rasprava na Kongresu vodjenaje u vezi sa prijemom

novih članova. Većinom glasova usvojenje predlog da buduće članice FIP mogubiti

i pojedini “autonomniregioni”. Na pitanje naše delegacije o čemusetu radi, kao

primer naveden je Honkongkoji je, inače ı dosad bio član FIP dok još nije ušao u

sastav Kine.Ovdeje izuzetak uzet kao pravilo što u budućnosti kao presedan može

izazvati mnoge probleme izmedju nacionalnih federacija i FIP. Jugoslovenska

delegacija Je glasala protiv ovoga predloga.

Konpresje izvršio reizbor dva potpredsednikaFIPi izabrao za nove članove

Borda-Aranjazaiz Španije, Brendla iz Češke i Petersona iz SAD. Za novog člana

FIP jednoglasnoje primljen Savezfilatelista Belorusije.
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izmenama Statuta omogućenoje faktičko Jačanje uloge kontinentalnih
federacija i to na takav način da svaka od njih ima po jednog potpredsednika FIP.

Na kongresu je utvrdjen program održavanja medjunarodnih izložbi do 2004.
godine:

2001.: Brisel 9.6. – 15.6.

Tokio 1.8. – 7.8.

Kopenhagen 16.9.- 21.9.

Poznanj 1:9.=9.9.

2002. Seul 2.8. 11.8.

Amsterdam 30.8. – 3.9.

Indonezija 29.3. – 4.4.

2003.: Bankok

Brazil

2004.: Atina (Olimpfileks)

Švedska

OdlučenoJe takodje da se sledeći kongres FIP održi 2002. godine u Seulu.
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USPEH NAŠIH FILATELISTA

NA SVETSKOJ IZLOŽBI U MADRIDU

U Madriduje od 6 do 14 oktobra održana impresivnasvetskafilatelistička

izložba na kojoj su bile prikazane zbirke izlagača iz 65 zemalja. Na blizu 4000

vitrina bile su zastupljene sve izlagačke klase. To je po obimui organizaciji

nesumnjivo bila jedna od dosad najvećihfilatelističkih manifestacija u svetu. Po

broju izložaka, po retkosti, zanimljivosti i opremljenosti, dominirale su klase

poštanskaistorija i tradicionalna filatelija; veći broj izložaka našao se u klasi

poštanskihcelina koja je očigledno sve više u trendu, dok su po broju izložaka bile

skromnetematikaı naročito, fiskalne marke

Na ovoj velikoj svetskoj smotri uspešnoje učestvovala i grupa naših izlagača

koji su dobili značajna priznanjai time održali visoki rejting koji već godinamadrži

jugoslovenskafilatelija na medjunarodnojfilatelističkoj pozornici.

U našoj reprezentaciji nalazile su se zbirke četvorice izlagača:

Nikola Ljubičić za svoju izvanrednu zbirku POŠTANSKE CELINE

SRBIJEdobio je zlatnu medalju ı specijalnu nagradužirija.

Timeje ova zbirka ušla na velika vrata u sam vrh svetske

filatelije u klasi poštanskih celina.

Milorad Josipović prijatno je iznenadjenje, takodje u klasi poštanskih celina.

U jakoj medjunarodnoj konkurenciji ova zbirka dobila je

veliku srebrnu medalju čime su otvorene mogućnosti za

uspehu borbiza Još veća priznanja.

Vojin Višacki je izlagao prvi put na jednoj svetskoj izložbi svoju

interesantnu zbirku Okupacija Srbije ı Crne Gore (1941 —

1944). Ova zbirka je nagradjena sa srebrnom medaljom,

mada je po objektivnoj oceni zaslužila veće priznanje

posebnozbogretkosti materijala. No, s obzirom na uvek

oštrije kriterijume koji se primenjuju u klasi poštanske

istorije, zbirka Višackog je dobila visoku ocenu

medjunarodnogžirija.

Zoran Bošković učestvovao je sa svojom zbirkom Republika Srpskau klasi

modernefilatelije u kojoj se ocene daju opisno. Ova zbirka

je dobila ocenu odličan i specijalnu nagradu žirija.

Bošković je sa ovom svojom zbirkom osvojio visoko mesto

u klasi modernefilatelije ı reklo bi se da Je došao do samog

njenog vrha.
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Učešćenašihfilatelista na ovoj svetskoj filatelističkoj smotri ı uspeh koji su

postigli, Još jednput je potvrdilo ispravnost našeizlagačkepolitike ı ozbiljnosti

kriterijuma za selekciju zbirki koje se šalju u sve jaču medjunarodnu konkurenciju.

Stoga takvu politiku i takve kriterijume treba doslednoı dalje primenjivati, u

interesu Jugoslovenskefilatelije ı održavanja njenog medjunarodnogrejtinga.

KALENDAR SUSRETA FILATELISTA

U 2001. GODINI

Hotel “Slavija” Beograd

Januar 27 – 28.

februar 24 –— 25.

mart 10—11.

april 286 —29.

maj 19 — 20.

Juni 9. – 10.

juli 7–8.

avgust

septembar 1 — 2.

oktobar 13 —14.

novembar 10- Il.

decembar l-— 2. 
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IN MEMORIAM

U svojoj 58-oj godini, dana 25.11.2000. godine, u

Beogradu je iznenada preminuo dugogodišnji član Saveza

filatelista Srbije, potpukovnik geodetske službe u penziji,

JELER FRANC – BRANKO.Rodjenje 16.2.1943. godine

u Sevnici (Slovenija), od majke nazvan Branko, gdeje

proveo detinjstvo i završio malu maturu, a srednju školu ı

veliku maturu u Brežicama. Dalje školovanje produžava na

Vojnoj akademiji u Beogradu, na kojoj se osposobljava za

vojnu geodetsku službu, a zatim do penzije nastavlja sa

radom u Vojnogeografskom institutu u Beogradu. Nakon

odlaska u penziju, sa puno ljubavi svoj život posvetio je svojoj užoj porodici —

majci, supruzi, ćerki, sinu, dvoje unučadii braći.

Svoj filatelistički staž počeo je kao srednjoškolac, sakupljanjem filatelističkog

materijala naše zemlje, a član Savezafilatelista Srbije postaje učlanjenjem 1.1.1975.

godineu Filatelističko društvo “Banjica”, u kome je bio dugogodišnji predsednik

sve do svoje smrti. Spoznajelepotu filatelije, kojom se intenzivno bavii postaje

njen strastveni poklonik, posebno organizovanjemviše filatelističkih izložbi svog

Društva u Domu JNA i u drugim institucijama u Beogradu. Bio je član

Predsedništva Savezafilatelista Srbije prethodnogsaziva,ı stalni član Stručne radne

grupe za postavku filatelističkih izložbi republičkog ı saveznog karaktera.

Vitomir Sokolović

 



62 IN MEMORIAM

 

Dr Dragan Stojanović

(19. 11. 1938 – 13. 11. 2000.)

Posle dugei teške bolesti, nedelju dana pre svog
62-og rođendana, U Bernu, u krugu svoje porodice, uz
brižnu negu supruge Jelene ı sinova Milana i Đorđa
preminuoJe našprijatelj Dragan Stojanović.

DraganJe bio veliki ljubitelj ı poznavalac srpske
filatelije. Sakupljao je i obrađivao predfilateliju,
filatelistički pertod KneževineSrbije i Kraljevinu do 1914.
godine kaoı Jugoslaviju do 1940. godine.

Svoje zbirke Kneževine i Kraljevine Srbije, a

specijalno 1880. godinu, Vojnu poštu 1914-1918, Fiumei
Trst, prikazivao Je svetskim ı internacionalnim izložbamasa velikim uspehom i
time dao veliki doprinos popularızaciji naše filatelije.

Svoje oduševljenje filatel:Jom Dragan je umeo da prenesenaprijatelje i
sagovornike. Mnogeje zainteresovaozafilateliju ı približio filateliji pa tako ı

potpisnika ovih redova. Mislim da nije preterano reći da Je Dragan bio pravi

ambasadorsrpskefilatelije u Švajcarskoj. Bio je član beogradskogfilatelističkog

društva Sava.

Kao svestrano obrazovan, muzički nadaren ı oplemenjen finim duhom,bio

Je veomacenjenı rado viđen u svakom društvu. Draganovom preranom smrću

ostaje ı kod prijatelja ı kod filatelista velika praznina ı mi ćemo ga doživotno

zadržati u lepom sećanju.

 

Dr Ranko Talović



 

Beograd, 30. 5. 1908. Dopisna karta upućena iz pošte novinarskog udruže-

nja, frankirana sa 5 para, u lokalnom saobraćaju, sa prigodnom nalepnicom

od ] pare sa obrnutom oznakom vrednosti i prigodnim poštanskim žigom

Troički Sabor.

SREĆNE BOŽIĆNE I NOVOGODIŠNJE PRAZNIKE,

MIR, ZDRAVLJE I PROSPERITET, K4O I USPEŠNU

FILATELISTIČKUSEZONU,
ЗИМSVOJIMČLANOVIMA I S4RADNICIMA

ŽELI

PREDSEDNIŠTVO SA4FEZA FILATELISTA SRBIJE

I REDAKCIJA ČASOPISA “FILATELISTA4”
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